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1 .  VUODEN 1 9 8 0  VÄESTÖ- JA  ASUNTOLASKENTA

Vuoden  1 98 0  v ä e s t ö l a s k e n t a l a i n  ( 1 5 4 / 3 8 )  m ukaan  S u o m e s s a  t u l e e  t e h d ä  
v ä e s t ö l a s k e n t a  j a  s i i h e n  l i i t t y v ä  a s u n t o -  j a  k i i n t e i s t ö l a s k e n t a  j o k a  
kym m enes v u o s i .  Tämän l a i n  m u k a i s i a  v ä e s t ö l a s k e n t o j a  on  t e h t y  v u o s i n a  

1 9 5 0 ,  1 9 6 0 ,  1 9 7 0  j a  1 9 8 0 .  L i s ä k s i  T i l a s t o k e s k u s  t e k i  1 . 1 . 1 9 7 6  a s u n t o ­
j a  e l i n k e i n o t u t k i m u k s e n ,  j o k a  p e r u s t u i  v u o n n a  1 97 5  a n n e t t u u n  l a k i i n  
( 9 2 4 / 7 5 ) .

V uoden  1 9 8 0  v ä e s t ö -  j a  a s u n t o l a s k e n t a  p e r u s t u u  p a i t s i  v ä e s t ö l a s k e n t a -  
l a k i i n ,  myös v ä e s t ö k i r j a l a k i i n  ( 1 4 1 / 6 9 ,  m u u to s  5 5 8 / 7 8 ) ,  j o n k a  p e r u s ­
t e e l l a  k e r ä t t i i n  r a k e n n u s -  j a  h u o n e i s t o t i e d o t .  A s e t u s  v u o d en  1980  
v ä e s t ö l a s k e n n a s t a  a n n e t t i i n  j o u l u k u u s s a  1 9 7 9  ( 9 5 3 / 7 9 ) .

V uoden  1 98 0  v ä e s t ö -  j a  a s u n t o l a s k e n n a n  l a s k e n t a - a j a n k o h t a  o l i  1 . 1 1 . 1 9 8 0 .  

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t  on p a n t u  t o im e e n  v u o d e n v a i h t e e s s a .  V uoden  
1 9 8 0  l a s k e n n a n  h a l l i n n o l l i n e n  a l u e j a k o  on 1 . 1 . 1 9 8 1  m u k a in e n .

V uoden  1 9 8 0  v ä e s t ö -  j a  a s u n t o l a s k e n n a s s a  o l i v a t  s e l v i t y s t e n  k o h t e i n a  

s e u r a a v a t  p e r u s j o u k o t :  h e n k i l ö t ,  p e r h e e t ,  a s u n t o k u n n a t ,  a s u n n o t  j a  
t o i m i t i l a t  s e k ä  r a k e n n u k s e t  m ukaan  l u k i e n  k e s ä m ö k i t  j a  m uu t v a p a a - a j a n  
a s u i n r a k e n n u k s e t .

O sa p e r u s j o u k k o j a  k o s k e v i s t a  t i e d o i s t a  on k e r ä t t y  l o m a k k e i l l a ,  o s a  on  

s a a t u  r e k i s t e r e i s t ä  j a  t i e d o s t o i s t a .  T i e t o j a  k e r ä t t i i n  s e u r a a v i l l a  

l o m a k k e i l l a :  h e n k i l ö l o m a k e ,  a s u n t o l o m a k e ,  t o i m i t i l a l o m a k e ,  r a k e n n u s -  
l o m a k e ,  k e s ä m ö k k i l o m a k e ,  t u t k i n t o l o m a k e  j a  t y ö v o i m a t i e d u s t e l u l o m a k e . 
L o m a k k e id e n  v a s t a a n o t o n  j a  k a r h u n n a n ,  t i e t o j e n  t ä y d e n t ä m i s e n  j a  t a r k i s ­
t a m i s e n  s e k ä  k o o d i t u k s e n  h o i t i v a t  k u n n i s s a  t o i m i n e e t  v ä e s t ö l a s k e n t a -  

t o i m i s t o t .

T a r k e m p i  s e l v i t y s  v u o d en  1 9 8 0  v ä e s t ö l a s k e n n a s t a  s i s ä l t y y  j u l k a i s u u n  
SVT VI C :1 0 6  o s a  X V I I I ,  H a k e m i s t o .  S e  s i s ä l t ä ä  myös v ä e s t ö l a s k e n n a n  
t a u l u l u e t t e l o n ,  t a u l u m a l l i t  s e k ä  k e s k e i s e t  k ä s i t t e e t ,  m ä ä r i t e l m ä t  j a  
l u o k i t u k s e t  s e k ä  v ä e s t ö l a s k e n t a - a s e t u k s e n .

V uoden  1 9 8 0  v ä e s t ö l a s k e n n a n  l o p u l l i s e t  t i l a s t o t  j u l k a i s t a a n  s a r j a s s a  
Suomen v i r a l l i n e n  t i l a s t o  VI C :1 0 6  y h t e e n s ä  23 o s a n a .  J u l k a i s e m a t t o m i a  
t i l a s t o j a  j a  e r i t y i s s e l v i t y k s i ä  v ä e s t ö l a s k e n n a n  a i n e i s t o i s t a  s a a  T i l a s ­
t o k e s k u k s e s t a .  T i l a s t o k e s k u k s e n  T u t k i m u k s i a - s a r j a s s a  j u l k a i s t a a n  l i ­
s ä k s i  s e l v i t y k s e t  k e s k e i s t e n  l a s k e n t a t i e t o j e n  l u o t e t t a v u u d e s t a  j a  

p e i t t ä v y y d e s t ä .
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2 .  KÄSITTEET JA  LUOKITUKSET

S u o m es s a  a s u v a t  u lk o m a a n  k a n s a l a i s e t

T ä s s ä  j u l k a i s u s s a  u lk o m a a n  k a n s a l a i s i a  o v a t  v a i l l a  Suomen k a n s a l a i s u u t t a  
o l e v a t  h e n k i l ö t ,  j o t k a  v ä e s t ö n  k e s k u s r e k i s t e r i n  m ukaan  a s u i v a t  S u o m e s s a  

1 . 1 1 . 1 9 8 0 .  R e k i s t e r i  s i s ä l t ä ä  t i e d o t  n i i s t ä  u lk o m a a n  k a n s a l a i s i s t a ,  j o i d e n  
o l e s k e l u  S u o m e s s a  on  k e s t ä n y t  t a i  on t a r k o i t e t t u  k e s t ä m ä ä n  v ä h i n t ä ä n  v u o d e n .  
S e n  s i j a a n  r e k i s t e r i s s ä  e i  o l e  t i e t o j a  Suomen k a n s a l a i s u u d e n  s a a n e i d e n  h e n ­
k i l ö i d e n  a i k a i s e m m a s t a  k a n s a l a i s u u d e s t a .

A s u n t o k u n t a

A s u n to k u n n a n  m u o d o s t a v a t  s a m a s s a  a s u i n h u o n e i s t o s s a  v a k i n a i s e s t i  a s u v a t  
h e n k i l ö t .

A s u n t o k u n n a t  on m u o d o s t e t t u  l a s k e n n a n  a s u n t o lo m a k k e e n  t i e t o j e n  p e r u s t e e l l a  
j a  l i s ä k s i  a s u n t o k u n t i a  on m u o d o s t e t t u  v ä e s t ö n  k e s k u s r e k i s t e r i n  p e r u s t e e l l a

-  n i i s t ä  v a k i n a i s e s t i  a s u n t o l o i s s a  a s u v i s t a ,  j o i d e n  h a l l i n n a s s a  
o l e v a t  a s u i n t i l a t  e i v ä t  t ä y t ä  a s u i n h u o n e i s t o n  m ä ä r i t e l m ä ä ;  nämä 

a s u i n t i l a t  on l a s k e t t u  v ä e s t ö l a s k e n n a n  t o i m i t i l a l o m a k k e e l l a

-  n i i s t ä  a s u n t o o n  h e n k i k i r j o i t e t u i s t a ,  j o i s t a  e i  o l e  s a a t u  t i e ­
t o j a  v ä e s t ö l a s k e n n a n  a s u n t o l o m a k k e e l l a .

E l i n k e i n o  ( T o i m i a l a )

H e n k i l ö n  e l i n k e i n o  m ä ä r ä y t y y  h ä n e n  t y ö p a i k k a n s a  m u k aan .  T y ö p a i k k a  on 
y l e e n s ä  y r i t y s  ( f y y s i n e n  t a i  j u r i d i n e n  h e n k i l ö ) .  Y r i t y s  v o i  k ä s i t t ä ä  y h d e n  
t a i  u s e a m p i a  t o i m i p a i k k o j a .  T o i m i a l a  m ä ä r i t e t ä ä n  k u l l e k i n  t o i m i p a i k a l l e  
T i l a s t o k e s k u k s e n  t o i m i a l a l u o k i t u k s e n ' * ' ^  m u k a i s e s t i .  K a i k k i  s a m a s s a  t o i m i ­
p a i k a s s a  t y ö s k e n t e l e v ä t  s a a v a t  sam an  e l i n k e i n o n  ( t o i m i a l a n )  a m m a t i s t a  
r i i p p u m a t t a .

T o i m i a l a l u o k i t u k s e n  (TOL) p ä ä r y h m ä t  o v a t :

1 .  M a a - ,  m e t s ä -  j a  k a l a t a l o u s ,  m e t s ä s t y s
2 .  K a i v o s -  j a  muu k a i v a n n a i s t o i m i n t a

3 .  T e o l l i s u u s
4 .  S ä h k ö - ,  k a a s u -  j a  v e s i h u o l t o

5 .  R a k e n n u s t o i m i n t a
6 .  T u k k u -  j a  v ä h i t t ä i s k a u p p a ,  r a v i t s e m i s -  j a  

m a j o i t u s t o i m i n t a
7 .  K u l j e t u s ,  v a r a s t o i n t i  j a  t i e t o l i i k e n n e
8 .  R a h o i t u s - ,  v a k u u t u s - ,  k i i n t e i s t ö -  j a  l i i k e -  

e l ä m ä ä  p a l v e l e v a  t o i m i n t a
9 .  Y h t e i s k u n n a l l i s e t  j a  h e n k i l ö k o h t a i s e t  p a l v e l u k s e t

1 )  T o i m i a l a l u o k i t u s  (TOL), T i l a s t o k e s k u s ,  K ä s i k i r j o j a  n r o  4 ,  u u s i t t u  
l a i t o s ,  H e l s i n k i  1979
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H u o n e i s t o n  h a l l i n t a p e r u s t e

V a k i n a i s e s t i  a s u t u t  a s u i n h u o n e i s t o t  r y h m i t e l l ä ä n  h a l l i n t a p e r u s t e e n  m ukaan 
s e u r a a v a s t i :

-  o m i s t u s a s u n t o
-  h u o n e i s t o n  h a l t i j a  o m i s t a a  t a l o n
-  h u o n e i s t o n  h a l t i j a  o m i s t a a  a s u n n o n  o s a k k e e t

-  v i r k a -  t a i  t y ö s u h d e a s u n t o
-  v u o k r a - a s u n t o
-  muu h a l l i n t a p e r u s t e .

H u o n e i s t o n  p i n t a - a l a

H u o n e i s t o n  p i n t a - a l a  on h u o n e i s t o a  r a j o i t t a v i e n  s e i n i e n  s i s ä p i n t o j e n  r a ­
j a a m a  a l a .

Huone j a  h u o n e lu k u

Huone on i k k u n a l l i n e n  t i l a ,  j o n k a  l a t t i a p i n t a - a l a  on  v ä h i n t ä ä n  7 n e l i ö m e t ­
r i ä  j a  k e s k i k o r k e u s  v ä h i n t ä ä n  2 m e t r i ä .  E t e i s t ä ,  v i l p o l a a ,  m a k u u a l k o v i a  t a i  
m u u ta  v a s t a a v a a  e i  k a t s o t a  h u o n e e k s i .  H u o n e lu k u u n  s i s ä l t y y  myös k e i t t i ö .

K o u lu t u s  ( p e r u s a s t e e n  j ä l k e i n e n )

P e r u s a s t e e n  j ä l k e i s e k s i  k o u l u t u k s e k s i  k a t s o t a a n  k a i k k i  s e l l a i n e n  o p p i l a i ­
t o k s e s s a  lo p p u u n  s u o r i t e t t u  k o u l u t u s ,  j o n k a  k e s t o  on v ä h i n t ä ä n  4 k u u k a u t t a  
( n .  400  t u n t i a ) .  K i r j e - ,  k o n t t o r i - ,  k a n s a l a i s - ,  t y ö v ä e n -  t a i  k a n s a n o p i s ­
t o i s s a  s u o r i t e t t u a  k o u l u t u s t a  j a  o p p i s o p i m u s k o u l u t u s t a  e i  k u i t e n k a a n  k a t s o t a  
t ä s s ä  t a r k o i t e t u k s i  k o u l u t u k s e k s i .

K u l t a k i n  h e n k i l ö l t ä  on  o t e t t u  h u o m io o n  v a i n  y k s i  k o u l u t u s ;  k o r k e i n  S u o m e s s a  
s u o r i t e t t u  t u t k i n t o  t a i  s a m a n a s t e i s i s t a  t u t k i n n o i s t a  v i i m e k s i  s u o r i t e t t u  
t u t k i n t o .  P o i k k e u k s e n a  o v a t  n e  t a p a u k s e t ,  j o l l o i n  h e n k i l ö  on s u o r i t t a n u t  
y l i o p p i l a s t u t k i n n o n  ( y l e m p i  k e s k i a s t e )  j a  j o n k i n  a lem m an  k e s k i a s t e e n  amma­

t i l l i s e n  t u t k i n n o n .  T ä l l ö i n  h e n k i l ö n  k o r k e a m m a k s i  t u t k i n n o k s i  on v a l i t t u  

a lem m an  k e s k i a s t e e n  a m m a t i l l i n e n  t u t k i n t o .  K o u l u t u s t i e d o t  p e r u s t u v a t  T i ­
l a s t o k e s k u k s e n  3 1 . 1 2 . 1 9 8 0  t i l a n t e e n  m u k a i s e n  t u t k i n t o r e k i s t e r i n  t i e t o i h i n .

K o u l u t u s a s t e

K o u l u t u s a s t e e n  m i t t a a m i n e n  p e r u s t u u  l ä h i n n ä  k o u l u t u s a i k a a n .

K o u l u t u s a s t e  l u o k i t e l l a a n  s e u r a a v a s t i :

0 .  E s i a s t e e n  k o u l u t u s
P e r u s a s t e e n  k o u l u t u s  ( e s i m .  k a n s a - ,  
p e r u s -  j a  k e s k i k o u l u )
1 .  A le m p i  p e r u s a s t e
2 .  Y le m p i  p e r u s a s t e
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K e s k i a s t e e n  k o u l u t u s  ( e s i m .  l u k i o  
j a  a m m a t t i k o u l u )
3 .  A le m p i  k e s k i a s t e
4 .  Y le m p i  k e s k i a s t e
K o rk e a n  a s t e e n  k o u l u t u s  ( e s i m .  y l i ­
o p i s t o -  j a  k o r k e a k o u l u k o u l u t u s )
5 .  A l i n  k o r k e a n  a s t e e n  k o u l u t u s
6 .  A le m p i  k a n d i d a a t t i a s t e e n  k o u l u t u s
7 .  Y le m p i  k a n d i d a a t t i a s t e e n  k o u l u t u s
8 .  T u t k i j a k o u l u t u s  t a i  v a s t a a v a  
Muu t a i  t u n t e m a t o n  k o u l u t u s

9 .  K o u l u t u s a s t e  muu t a i  t u n t e m a t o n

P e r h e

P e r h e e n  m u o d o s t a v a t  YK:n v u o d e n  1980  v ä e s t ö l a s k e n t a s u o s i t u s t e n ' * ' ^  m u k a i s e s t i

-  a v i o -  t a i  a v o l i i t o s s a  o l e v a t  v anhem m at j a  h e i d ä n  n a im a t o n  
t a i  n a i m a t t o m a t  l a p s e n s a  t a i  jo m p ik u m p i  v a n h e m m is t a  n a i m a t -  
t o m in e  l a p s i n e e n

-  l a p s e t t o m a t  a v i o p u o l i s o t .

P e r h e  k o o s t u u  v a i n  y h d e s s ä  a s u v i s t a  h e n k i l ö i s t ä .  L a p s e t ,  j o t k a  e i v ä t  a s u  
v a k i t u i s e s t i  v a n h e m p ie n s a  k a n s s a ,  e i v ä t  k u u l u  v a n h e m p i e n s a  p e r h e e s e e n .  Y k s i ­
n ä i n e n  h e n k i l ö  on  p e r h e e s e e n  k u u lu m a t o n .  V ä e s t ö l a s k e n n a s s a  k ä y t e t y n  y d i n -  
p e r h e k ä s i t t e e n  m ukaan  p e r h e e s s ä  v o i  o l l a  k o r k e i n t a a n  k a k s i  p e r ä k k ä i s t ä  s u k u ­
p o l v e a .  J o s  a s u n t o k u n n a s s a  on  u s e a m p i a  s u k u p o l v i a ,  p e r h e  m u o d o s t e t a a n  n u o ­
r i m m a s t a  s u k u p o l v e s t a  l ä h t i e n .

Vuoden  1 9 8 0  v ä e s t ö l a s k e n n a s s a  e i  l a p s e t t o m i a  a v o p a r e j a  l u e t a  p e r h e i k s i ,  k o s k a  
v ä e s t ö n  k e s k u s r e k i s t e r i s s ä  on  a v i o s u h t e i t a  s e k ä  ä i t i - l a p s i -  j a  i s ä - l a p s i -  
s u h t e i t a  k o s k e v a t  t i e d o t ,  m u t t a  e i  a v o s u h t e i t a  k o s k e v i a  t i e t o j a .

P e r h e a s e m a

H e n k i l ö t  r y h m i t e l t i i n  v u o d en  1 98 0  v ä e s t ö l a s k e n n a s s a  p e r h e a s e m a l t a a n  

s e u r a a v a s t i :

-  a v i o p a r i p e r h e e n  m i e s ,  v a im o
-  a v o p a r i p e r h e e n  m i e s ,  v a im o
-  y k s i n h u o l t a j a
-  l a p s i
-  p e r h e e s e e n  k u u lu m a t o n .

A v o p a r i p e r h e e k s i  k a t s o t a a n  y h d e s s ä  a s u v a t  m ie s  j a  n a i n e n ,  j o t k a  e i v ä t  o l e  
k e s k e n ä ä n  n a i m i s i s s a  j a  j o i l l a  on y h t e i s i ä  l a p s i a .

1 )  R e c o m m e n d a t io n s  f o r  t h e  1 98 0  C e n s u s e s  o f  P o p u l a t i o n  a n d  H o u s in g  
i n  t h e  ECE R e g io n ,  ST/CES/13 U n i t e d  N a t i o n s ,  New Y o rk  1 9 7 8
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Y k s i n h u o l t a j a k s i  k a t s o t a a n  s a m a s s a  a s u n t o k u n n a s s a  l a p s e n / l a s t e n s a  k a n s s a  
y k s i n  a s u v a  ä i t i  t a i  i s ä .

L a p s e k s i  k a t s o t a a n

s e k ä  a v i o p u o l i s o i d e n  y h t e i s e t  l a p s e t  e t t ä  
t o i s e n  p u o l i s o n  l a p s e t  j a  o t t o l a p s e t
a v o p u o l i s o i d e n  y h t e i s e t  l a p s e t
y k s i n h u o l t a j i e n  l a p s e t .

P e r h e a s e m a  " l a p s i "  on i ä s t ä  r i i p p u m a t o n ,  j o t e n  myös v a n h e m p ie n s a  k a n s s a  
a s u v a  a i k u i n e n  n a im a t o n  h e n k i l ö  v o i  s a a d a  p e r h e a s e m a n  " l a p s i " .  N a i m i s i s s a  
o l e v a a ,  l e s k e ä  t a i  e r o n n u t t a  h e n k i l ö ä  e i  k a t s o t a  l a p s e k s i ,  v a i k k a  h ä n  
a s u u k i n  v a n h e m p ie n s a  l u o n a .  N a im a to n  t y t ä r  t a i  p o i k a  j a  t ä m ä n  l a p s i  k a t s o ­
t a a n  o m a k s i  p e r h e e k s i ,  v a i k k a  h ä n  l a p s i n e e n  k u u l u i s i k i n  v a n h e m p ie n s a  k a n s s a  

s a m a a n  a s u n t o k u n t a a n .

P e r h e t y y p p i

P e r h e e t  r y h m i t e l l ä ä n  s e u r a a v i i n  p e r h e t y y p p e i h i n :

l a p s e t o n  a v i o p a r i  
a v i o p a r i ,  j o l l a  l a p s i a  

— a v o p a r i ,  j o l l a  l a p s i a  
ä i t i  j a  l a p s i a  
i s ä  j a  l a p s i a .

P ä ä a s i a l l i n e n  t o i m i n t a

P ä ä a s i a l l i n e n  t o i m i n t a  k u v a a  v ä e s t ö n  t a l o u d e l l i s e n  t o i m i n n a n  l a a t u a  a j a n ­

j a k s o n a  1 . 1 1 . 1 9 7 9 - 3 1 . 1 0 . 1 9 8 0 .  V ä e s t ö n  p ä ä a s i a l l i s t a  t o i m i n t a a  m ä ä r i t e l t ä e s s ä  
on v u o d en  198 0  v ä e s t ö l a s k e n n a s s a  k ä y t e t t y  v i i t e a j a n j a k s o n a  12 k u u k a u t t a . 1  ̂
V ä e s t ö  j a e t a a n  p ä ä a s i a l l i s e n  t o i m i n n a n  m ukaan  s e u r a a v i i n  r y h m i i n :

A m m a t i s s a  t o i m i v a t . A m m a t i s s a  t o i m i v a a n  v ä e s t ö ö n  on l u e t t u  k a i k k i  n e  
1 . 1 1 . 1 9 8 0  m e n n e s s ä  15 v u o t t a  t ä y t t ä n e e t  h e n k i l ö t ,  j o t k a  o l i v a t  a j a n j a k s o n a  
1 . 1 1 . 1 9 7 9 - 3 1 . 1 0 . 1 9 8 0  t y ö l l i s i ä  j a / t a i  t y ö t t ö m i ä  v ä h i n t ä ä n  6 k u u k a u t t a .

A m m a t i s s a  t o i m i m a t t o m a t . A m m a t i s s a  t o im im a t t o m a a n  v ä e s t ö ö n  k u u l u v a t  muut 
k u i n  a m m a t i s s a  t o i m i v a t .  N ä i t ä  o v a t :

0 - 1 4 - y u o t i a a t .

2 E i § ] S ® i i j a _ T t o u l u L a i s e t . O p i s k e l i j o i t a  j a  k o u l u l a i s i a  o v a t  n e  
l 5 - v u o t t a - t ä y t t ä n e e t - a m m a t i s s a  t o i m i m a t t o m a t ,  j o t k a  p ä ä t o i m i s e s t i  
( y l i  6 k k )  o p i s k e l e v a t  t a i  k ä y v ä t  k o u l u a .  O p i s k e l u k s i  e i  k u i t e n k a a n  
k a t s o t a  t y ö p a i k k a k o u l u t u k s e s s a  o l o a  e i k ä  o p i s k e l u a  k i r j e - ,  k a n s a ­
l a i s -  j a  t y ö v ä e n o p i s t o i s s a  t a i  v a s t a a v i s s a .

1 )  P ä ä a s i a l l i s e n  t o i m i n n a n  j a  t o i m e e n t u l o l ä h t e e n  l u o k i t u k s e t ,  T i l a s t o ­
k e s k u s ,  K ä s i k i r j o j a  n : o  1 1 ,  H e l s i n k i  1980
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K o t i t a l o u s t y ö t ä  t e k e v ä t .  K o t i t a l o u s t y ö t ä  t e k e v i k s i  k a t s o t a a n  n e  
a m m ä t l i s i  t o i m i m a t t o m a t , j o t k a  t e k e v ä t  p ä ä a s i a s s a  k o t i t a l o u s t ö i t ä  
o m a s s a  k o t i t a l o u d e s s a a n .  K o t i t a l o u s t y ö l l ä  t a r k o i t e t a a n  o m a s s a  k o ­
d i s s a  i l m a n  p a l k k a a  t e h t ä v i ä  t ö i t ä  k u t e n  l a s t e n  h o i t o ,  r u o a n l a i t t o ,  
s i i v o u s  y m s .

E l ä k e l ä i s e t  j a  t y ö k y v y t t ö m ä t .  E l ä k e l ä i s i k s i  l u e t a a n  k a i k k i  amma­
t i s s a  t o i m i m a t t o m a t  v a n h u u S e l ä k k e e n  s a a j a t  ( e l ä k k e e l l ä  y l i  6 k k ) . 
V a n h u u s e l ä k k e e s e e n  r i n n a s t e t a a n  myös t y ö t t ö m y y s e l ä k e ,  l u o p u m i s ­
e l ä k e ,  s u k u p o l v e n v a i h d o s e l ä k e ,  s y y t i n k i ,  v a n h u u d e n t u k i  s e k ä  
r i n t a m a s o t i l a s e l ä k e .

T y ö k y v y t t ö m i k s i  l u o k i t e l l a a n  k a i k k i  a m m a t i s s a  t o i m i m a t t o m a t  1 5 - 6 4 -  
v u o t i a a t ,  j o t k a  s a i r a u d e n  t a i  vamman v u o k s i  e i v ä t  o l e  t y ö s s ä  t a i  
o p i s k e l e .

Muut ammatissa toim im attom at. Ryhmään lu etaan  ne ammatissa toim im at- 
tömät7""3öltä~el- vö ld ä- i l 3 ö l t t a a  muihin ryhm iin . N äitä o va t p erh e-  
eläkkeen s a a ja t ,  o m a isu u s tu lo illa  t a i  s ä ä s t ö i l lä  e lä v ä t ,  la i to s v a n -  
g i t ,  op iskelun  a lk am ista  o d o tta v a t tms. ammatissa toim im attom at.

S yn tym äm aa

T i e d o t  S u o m e s s a  a s u v i e n  u lk o m a a n  k a n s a l a i s t e n  s y n t y m ä m a a s t a  on  s a a t u  v ä e s ­
t ö n  k e s k u s r e k i s t e r i s t ä .

V a i l l a  k a n s a l a i s u u t t a  o l e v a t  h e n k i l ö t

V a i l l a  k a n s a l a i s u u t t a  o v a t  s e l l a i s e t  Suom een  m u u t t a n e e t  h e n k i l ö t ,  j o t k a  
o v a t  m e n e t t ä n e e t  e n t i s e n  k a n s a l a i s u u t e n s a ,  m u t t a  e i v ä t  v i e l ä  o l e  s a a n e e t  
Suomen k a n s a l a i s u u t t a .  Ryhmään s i s ä l t y v ä t  myös h e n k i l ö t ,  j o t k a  o v a t  m a a s t a  
j o t a  Suom i e i  o l e  t u n n u s t a n u t  i t s e n ä i s e k s i .

V ä e s t ö

V ä e s t ö l l ä  t a r k o i t e t a a n  m a a s s a  a s u v a a  v ä e s t ö ä .  S u o m e s s a  a s u v a t  v i e r a a n  v a l ­
t i o n  l ä h e t y s t ö ö n ,  k a u p a l l i s e e n  e d u s t u s t o o n  t a i  l ä h e t e t y n  k o n s u l i n  v i r a s t o o i  
k u u l u v a t  h e n k i l ö t  s e k ä  n ä i d e n  p e r h e e n j ä s e n e t  j a  h e n k i l ö k o h t a i n e n  p a l v e l u s -  
k u n t a  e i v ä t  k u u l u  m a a s s a  a s u v a a n  v ä e s t ö ö n .  L a s k e n n a n  v ä e s t ö n  m u o d o s t a v a t  
v ä e s t ö n  k e s k u s r e k i s t e r i n  m ukaan  m a a s s a  l a s k e n t a h e t k e l l ä  a s u n e e t  h e n k i l ö t .

Ä i d i n k i e l i

Ä i d i n k i e l e l l ä  t a r k o i t e t a a n  s a m a a  k u i n  k i e l i l a i n  ( 1 . 6 . 1 9 2 2 / 1 4 8 )  k ä y t t ä m ä l l ä  
s a n o n n a l l a  "oma k i e l i " .  T i e t o  on  s a a t u  v ä e s t ö n  k e s k u s r e k i s t e r i s t ä .
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3 .  HUOMAUTUKSIA TAULUIHIN

TAULU 1 : U lkom aan  k a n s a l a i s e t  s u k u p u o l e n ,  i ä n  j a  s y n ty m ä m a a n  m ukaan

A r k i s t o n u m e r o :  131

A l u e j a k o  j u l k a i s u s s a :

Koko maa k u n tam u o d o n  m ukaan

S a a t a v i s s a  l i s ä k s i :

T i l a s t o k e s k u k s e s t a  on s a a t a v i s s a  l i s ä k s i  m a k s u l l i s i n a  v a l o k o p i o i n a  t i e d o t  
l ä ä n e i t t ä i n  k u n tam u o d o n  m u k aan .

H u o m a u t u k s i a :

T i e d o t  s y n t y m ä m a a s t a  k o s k e v a t  a i n o a s t a a n  n i i t ä  h e n k i l ö i t ä ,  j o i l l a  on  s y n -  

ty m ä m a a n s a  k a n s a l a i s u u s .

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .

TAULU 2 : U lkom aan  k a n s a l a i s e t  k a n s a l a i s u u d e n  j a  ä i d i n k i e l e n  m ukaan
A r k i s t o n u m e r o :  132

A l u e j a k o  j u l k a i s u s s a :

Koko maa k u n tam u o d o n  m ukaan

S a a t a v i s s a  l i s ä k s i :

T i l a s t o k e s k u k s e s t a  on s a a t a v i s s a  l i s ä k s i  m a k s u l l i s i n a  v a l o k o p i o i n a  t i e d o t  
l ä ä n e i t t ä i n  k u n tam u o d o n  m u k aan .

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .
T i e t o j a  u lk o m a a n  k a n s a l a i s t e n  k a n s a l a i s u u d e s t a  on  j u l k a i s u i s s a  
1 950  SVT, VI C : 1 0 2 ,  o s a  V I I I ,  t a u l u  6 
1 96 0  SVT, VI C : 1 0 3 ,  o s a  V I I I ,  t a u l u  7

TAULU 3 : U lk o m aan  k a n s a l a i s e t  s u k u p u o l e n ,  k a n s a l a i s u u d e n ,  p ä ä a s i a l l i s e n  t o i m i n n a n
j a  e l i n k e i n o n  m ukaan  
A r k i s t o n u m e r o :  133
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A l u e j a k o  j u l k a i s u s s a :

Koko maa

S a a t a v i s s a  l i s ä k s i :

T i l a s t o k e s k u k s e s t a  on s a a t a v i s s a  l i s ä k s i  m a k s u l l i s i n a  v a l o k o p i o i n a  t i e d o t  
k o k o  m a a s t a  j a  l ä ä n e i s t ä  k u n tam u o d o n  m ukaan .

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .
T i e t o j a  u lk o m a a n  k a n s a l a i s t e n  e l i n k e i n o s t a  on j u l k a i s u s s a  
1960  SVT, VI C : 1 0 3 ,  o s a  V I I I ,  t a u l u  7

TAULU 4 : S u o m es s a  p e r u s a s t e e n  j ä l k e i s i ä  t u t k i n t o j a  s u o r i t t a n e e t  u lk o m a a n  k a n s a l a i ­
s e t  i ä n ,  s u k u p u o l e n  j a  k o u l u t u s a s t e e n  m ukaan 

A r k i s t o n u m e r o :  521

A l u e j a k o  j u l k a i s u s s a :

Koko maa ku n tam u o d o n  m ukaan

S a a t a v i s s a  l i s ä k s i :

T i l a s t o k e s k u k s e s t a  on s a a t a v i s s a  l i s ä k s i  m a k s u l l i s i n a  v a l o k o p i o i n a  t i e d o t  
l ä ä n e i t t ä i n  k u n tam u o d o n  m u kaan .

H u o m a u t u k s i a :

U l k o m a i l l a  s u o r i t e t t u j a  t u t k i n t o j a  e i  o l e  o t e t t u  h u o m io o n .

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .

TAULU 5 : S u o m essa  p e r u s a s t e e n  j ä l k e i s i ä  t u t k i n t o j a  s u o r i t t a n e e t  u lk o m a a n  k a n s a l a i ­
s e t  k a n s a l a i s u u d e n  j a  k o u l u t u s a s t e e n  m ukaan 
A r k i s t o n u m e r o :  522

A l u e j a k o  j u l k a i s u s s a :

Koko maa k u n tam u o d o n  m ukaan

S a a t a v i s s a  l i s ä k s i :

T i l a s t o k e s k u k s e s t a  on s a a t a v i s s a  l i s ä k s i  m a k s u l l i s i n a  v a l o k o p i o i n a  t i e d o t  
l ä ä n e i t t ä i n  ku n tam u o d o n  m u k aan .

2  1 2 8 3 0 2 7 6 2  S—12
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H u o m a u t u k s i a :

U l k o m a i l l a  s u o r i t e t t u j a  t u t k i n t o j a  e i  o l e  o t e t t u  h u o m io o n .

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .

TAULU 6 : S u o m es s a  p e r u s a s t e e n  j ä l k e i s i ä  t u t k i n t o j a  s u o r i t t a n e e t  u lk o m a a n  k a n s a l a i ­
s e t  k o u l u t u k s e n ,  s u k u p u o l e n  j a  p ä ä a s i a l l i s e n  t o i m i n n a n  m ukaan  

A r k i s t o n u m e r o :  523

A l u e j a k o  j u l k a i s u s s a :

Koko maa k u n tam u o d o n  m ukaan

S a a t a v i s s a  l i s ä k s i :

T i l a s t o k e s k u k s e s t a  on s a a t a v i s s a  l i s ä k s i  m a k s u l l i s i n a  v a l o k o p i o i n a  t i e d o t  
l ä ä n e i t t ä i n  k u n tam u o d o n  m u k aan .

H u o m a u t u k s i a :

U l k o m a i l l a  s u o r i t e t t u j a  t u t k i n t o j a  e i  o l e  o t e t t u  h u o m ioo n

A i k a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .

TAULU 7 : U lko m aan  k a n s a l a i s e t  s u k u p u o l e n ,  i ä n  j a  p e r h e a s e m a n  m ukaan
A r k i s t o n u m e r o :  631

A l u e j a k o  j u l k a i s u s s a :

Koko maa k u n tam u o d o n  m ukaan

S a a t a v i s s a  l i s ä k s i :

T i l a s t o k e s k u k s e s t a  on s a a t a v i s s a  l i s ä k s i  m a k s u l l i s i n a  v a l o k o p i o i n a  t i e d o t  
l ä ä n e i t t ä i n  k u n tam u o d o n  m ukaan

A i k a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .
T i e t o j a  u lk o m a a n  k a n s a l a i s t e n  s u k u p u o l e s t a  j a  i ä s t ä  on  j u l k a i s u s s a  
1 96 0  SVT, VI 1 0 3 ,  o s a  V I I I ,  t a u l u  7
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TAULU 8 : P e r h e e t ,  j o i s s a  u lk o m a a n  k a n s a l a i s i a  p e r h e t y y p i n ,  a l l e  1 8 - v u o t i a i d e n
l a s t e n  l u k u m ä ä r ä n  j a  v a n h e m p ie n  a m m a t i s s a t o i m i v u u d e n  m ukaan  
A r k i s t o n u m e r o :  632

A l u e j a k o  j u l k a i s u s s a :

Koko maa kuntam uodon mukaan

S a a t a v i s s a  l i s ä k s i :

T i la s to k e s k u k s e s t a  on s a a t a v i s s a  l i s ä k s i  m a k s u l l i s in a  v a lo k o p io in a  t i e d o t  
l ä ä n e i t t ä i n  kuntam uodon mukaan.

H u o m a u t u k s i a :

T auluun s i s ä l t y v ä t  k a ik k i  ne p e r h e e t ,  j o i s s a  on v ä h in tä ä n  y k s i  ulkom aan  
k a n s a la in e n .

A ik a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .

TAULU 9 U lkom aan  k a n s a l a i s t e n  a s u m i s o l o t

A r k i s t o n u m e r o :  741

A l u e j a k o  j u l k a i s u s s a :

Koko maa kuntam uodon mukaan

S a a t a v i s s a  l i s ä k s i :

T i l a s t o k e s k u k s e s t a  on s a a t a v a i s s a  l i s ä k s i  m a k s u l l i s i n a  v a l o k o p i o i n a  t i e d o '  
l ä ä n e i t t ä i n  k u n tam u o d o n  m u k aan .

H uom autuksia :

U lko m aan  k a n s a l a i s e t ,  j o i d e n  a s u m i s o l o i s t a  e i  o l e  s a a t u  t i e t o a ,  s i s ä l t y v ä '  
v a i n  a l u e e n  y h t e i s s u m m a a n .

O m i s t u s a s u n n o i s s a  a s u v a t  s i s ä l t y v ä t  r y h m ä ä n  "Muu h a l l i n t a p e r u s t e " .

A i k a i s e m m a t  v ä e s t ö l a s k e n n a t :

V a s t a a v a a  t a u l u a  e i  o l e  l a a d i t t u  a i k a i s e m m i s s a  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .
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1 .  FOLK- OCH BOSTADSRÄKNINGEN 1 9 8 0

I e n l i g h e t  med f o l k r ä k n i n g s l a g e n  a v  ä r  1938  ( 1 5 4 / 3 8 )  s k a l l  f o l k r ä k n i n g  
o ch  d ä r t i l l  a n s l u t e n  b o s t a d s -  o c h  f a s t i g h e t s r ä k n i n g  g e n o m f ö r a s  v a r t  

t i o n d e  â r  i  F i n l a n d .  I  e n l i g h e t  med nämnda l a g  h a r  f o l k r ä k n i n g a r  f ö r -  
r ä t t a t s  à r e n  1 9 5 0 ,  1 9 6 0 ,  1 97 0  o ch  1 9 8 0 .  D ä r t i l l  u t f ö r d e  S t a t i s t i k c e n t ­
r a l e n  1 . 1 . 1 9 7 6  en  b o s t a d s -  o c h  n ä r i n g s u t r e d n i n g ,  som b a s e r a d e  s i g  p ä  
en  l a g  g i v e n  â r  1975  ( 9 2 4 / 7 5 ) .

F o l k -  o ch  b o s t a d s r ä k n i n g e n  1 9 8 0  g r u n d a r  s i g  f ö r u t o m  p ä  f o l k r ä k n i n g s ­

l a g e n ,  ä v e n  p ä  l a g e n  om b e f o l k n i n g s b ö c k e r  ( 1 4 1 / 6 9 ,  ä n d r i n g  5 5 8 / 7 8 ) ,  som 
u t g j o r d e  g r u n d v a l e n  f ö r  i n s a m l a n d e t  a v  u p p g i f t e r  om b y g g n a d e r  o ch  
l ä g e n h e t e r .  En f ö r o r d n i n g  om f o l k -  o ch  b o s t a d s r ä k n i n g e n  1 98 0  g a v s  i  
d e c e m b e r  1979  ( 9 5 3 / 7 9 ) .

T id p u n k t e n  f ö r  f o l k -  o c h  b o s t a d s r ä k n i n g e n  1 98 0  v a r  1 . 1 1 . 1 9 8 0 .  T i d i g a r e  
f o l k r ä k n i n g a r  h a r  v e r k s t ä l l t s  v i d  â r s s k i f t e t .  I  1 9 8 0  ä r s  r ä k n i n g  f ö l j e r  
d e n  a d m i n i s t r a t i v a  o m r ä d e s i n d e l n i n g e n  f ö r h ä l l a n d e n a  1 . 1 . 1 9 8 1 .

F o l k -  o ch  b o s t a d s r ä k n i n g e n  1 9 8 0  o m f a t t a d e  f ö l j a n d e  p o p u l a t i o n e r : 

p e r s o n e r ,  f a m i l j e r ,  b o s t a d s h u s h ä l l ,  b o s t ä d e r  o ch  v e r k s a m h e t s l o k a l e r  
s a m t  b y g g n a d e r  i n k l u s i v e  f r i t i d s h u s .

En d e l  a v  u p p g i f t e r n a  om p o p u l a t i o n e r n a  i n s a m l a d e s  m e d e l s t  b l a n k e t t e r ,  

en  d e l  i n h ä m t a d e s  u r  r e g i s t e r  o ch  d a t a f i l e r .  B l a n k e t t e r n a  v a r  f ö l j a n d e :  
p e r s o n b l a n k e t t ,  b o s t a d s b l a n k e t t ,  b l a n k e t t  f ö r  v e r k s a m h e t s l o k a l e r ,  b y g g -  
n a d s b l a n k e t t ,  f r i t i d s h u s b l a n k e t t ,  e x a m e n s b l a n k e t t  o ch  b l a n k e t t e n  f ö r  
a r b e t s k r a f t s e n k ä t e n .  F o l k r ä k n i n g s b y r ä e r n a  i  kom m unerna t o g  em ot o ch  
k r ä v d e  i n  b l a n k e t t e r n a  s a m t  k o m p l e t t e r a d e ,  g r a n s k a d e  o ch  k o d a d e  u p p ­
g i f t e r n a .

En u t f ö r l i g a r e  b e s k r i v n i n g  a v  f o l k r ä k n i n g e n  198 0  i n g â r  i  P u b l i k a t i o n e n  
FOS VI C : 106  d e l  X V I I I ,  R e g i s t e r .  R e g i s t e r v o l y m e n  i n n e h ä l l e r  d e s s u t o m  
e n  f ö r t e c k n i n g  ö v e r  f o l k r ä k n i n g e n s  t a b e l l e r ,  m o d e l l e r  a v  t a b e l l e r n a  
o ch  c e n t r a l a  b e g r e p p ,  d e f i n i t i o n e r  o ch  k l a s s i f i c e r i n g a r  s a m t  f o l k -  
r ä k n i n g s f ö r o r d n i n g e n .

Den s l u t l i g a  S t a t i s t i k e n  f r a n  f o l k r ä k n i n g e n  1 9 8 0  p u b l i c e r a s  i  s e r i e n  
F i n l a n d s  o f f i c i e l l a  S t a t i s t i k  VI C :1 0 6  i  s a m m a n l a g t  23 d e l a r .  O p u b l i -  
c e r a d  S t a t i s t i k  och  s p e c i a l u t r e d n i n g a r  k a n  e r h â l l a s  p ä  S t a t i s t i k c e n t r a l e n .

I  S t a t i s t i k c e n t r a l e n s  s e r i e  U n d e r s ö k n i n g a r  p u b l i c e r a s  d ä r t i l l  u t r e d n i n g a r  
om de m e s t  c e n t r a l a  f o l k r ä k n i n g s u p p g i f t e r n a s  t i l l f ö r l i t l i g h e t  o c h  t ä c k n i n g .
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2 .  BEGRF.PP OCH KLASSIFICERINGAR

U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  b o s a t t a  i  F i n l a n d

Med u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  a v s e s  i  d e n n a  P u b l i k a t i o n  p e r s o n e r  som s a k n a r  f i n s k t  
m e d b o r g a r s k a p  o ch  som e n l i g t  c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t  b o d d e  i  F i n l a n d  
v i d  r ä k n i n g s t i d p u n k t e n  1 . 1 1 . 1 9 8 0 .  R e g i s t r e t  u p p t a r  d e  u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  
v i l k a s  v i s t e l s e  i  F i n l a n d  v a r a t  e l l e r  ä r  a v s e d d  a t t  v a r a  m i n s t  e t t  ä r . D ä r -  
emot f i n n s  i n t e  u p p g i f t  om f i n s k t  m e d b o r g a r s k a p  e r h ä l l n a  p e r s o n e r s  t i d i g a r e  
m e d b o r g a r s k a p .

B e f o l k n i n g

Med b e f o l k n i n g  a v s e s  d e n  i  r i k e t  b o s a t t a  b e f o l k n i n g e n . T i l l  d e n  r ä k n a s  i n t e  
p e r s o n e r  som b o r  i  F i n l a n d  men h ö r  t i l i  f r äm m ande  s t a t e r s  a m b a s s a d e r ,  h a n -  
d e l s r e p r e s e n t a t i o n e r  e l l e r  k o n s u l a t ,  l i k s o m  i n t e  h e l l e r  d e r a s  f a m i l j e m e d -  
lem m ar  o ch  p e r s o n l i g a  t j ä n s t e p e r s o n a l . I  f o l k r ä k n i n g e n  u t g ö r s  b e f o l k n i n g e n  
a v  d e  p e r s o n e r  som e n l i g t  c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t  v a r  b o s a t t a  i  l a n d e t  
v i d  r ä k n i n g s t i d p u n k t e n .

B o s t a d e n s  g o l v y t a

G o l v y t a n  b e r ä k n a s  f r ä n  i n s i d o r n a  a v  de  v ä g g a r  som b e g r ä n s a r  d e n .

B o s t a d e n s  u p p l ä t e l s e f o r m

S t a d i g v a r a n d e  b e b o d d a  b o s t ä d e r  k l a s s i f i c e r a s  e n l i g t  u p p l ä t e l s e f o r m  p ä  
f ö l j a n d e  s ä t t :

-  ä g a r b o s t a d
-  b o s t a d e n s  i n n e h a v a r e  ä g e r  h u s e t

-  b o s t a d e n s  i n n e h a v a r e  ä g e r  b o s t a d e n s  a k t i e r
-  t j ä n s t e b o s t a d  e l l e r  d y l i k
-  h y r e s b o s t a d
-  a n n a n  u p p l ä t e l s e f o r m .

B o s t a d e n s  rum o ch  r u m s a n t a l

Rum ä r  e t t  f ö n s t e r f ö r s e t t  u t rym m e med e n  g o l v y t a  om m i n s t  s j u  k v a d r a t m e t e r  
o ch  en  m e d e lh ö jd  p ä  m i n s t  t v ä  m e t e r .  T am bur,  v e r a n d a ,  s o v a l k o v  e l l e r  a n d r a  
d y l i k a  u t rym m en  a n s e s  i n t e  som rum . I  r u m s a n t a l e t  i n g ä r  o c k s ä  k ö k e t .

B o s t a d s h u s h ä l l

E t t  b o s t a d s h u s h ä l l  u t g ö r s  a v  a l l a  som s t a d i g v a r a n d e  b o r  i  samma b o s t a d s -  
l ä g e n h e t .

B o s t a d s h u s h ä l l  h a r  b i l d a t s  e n l i g t  u p p g i f t  p ä  f o l k r ä k n i n g e n s  b o s t a d s b l a n k e t t  
o ch  d e s s u t o m  b i l d a d e s  b o s t a d s h u s h ä l l  med h j ä l p  a v  c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t
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-  a v  de  p e r s o n e r  som s t a d i g v a r a n d e  b o d d e  i  i n t e r n a t  o ch  v i l k a s  
b o s t a d s u t r y m m e n  i n t e  u p p f y l l d e  d e f i n i t i o n e n  p ä  en  b o s t a d s -  
l ä g e n h e t ;  d e s s a  b o s t a d s u t r y m m e n  h a r  r ä k n a t s  p ä  f o l k r ä k n i n g e n s  
b l a n k e t t  f ö r  v e r k s a m h e t s l o k a l e r

-  a v  de  p e r s o n e r  som ä r  s k r i v n a  i  b o s t a d s l ä g e n h e t e r  men om v i l k a  
man e j  e r h a l l i t  u p p g i f t e r  m e d e l s t  f o l k r ä k n i n g e n s  b o s t a d s b l a n k e t t .

F a m i l j

E n l i g t  F N :s  r e k o m m e n d a t i o n e r 1  ̂ f ö r  1 980  ä r s  f o l k r ä k n i n g a r  u t g ö r s  e n  f a m i l j  
a v

-  g i f t a  e l l e r  o g i f t a  sam m anboende  f ö r ä l d r a r  o ch  d e r a s  
o g i f t a  b a r n  e l l e r  n ä g o n d e r a  f ö r ä l d e r n  med s i n a  o g i f t a  b a r n

-  ä k t a  m a k a r  u t a n  b a r n .

E n d a s t  p e r s o n e r  som b o r  t i l l s a m m a n s  u t g ö r  e n  f a m i l j .  B a r n ,  som i n t e  s t a d i g ­
v a r a n d e  b o r  med s i n a  f ö r ä l d r a r ,  h ö r  i n t e  t i l l  f ö r ä l d r a r n a s  f a m i l j .  En e n s a m -  
s t ä e n d e  p e r s o n  t i l l h ö r  i n t e  n ä g o n  f a m i l j .

E n l i g t  d e t  k ä r n f a m i l j s b e g r e p p  som a n v ä n d s  i  f o l k r ä k n i n g e n  k a n  e n  f a m i l j  
b e s t ä  a v  h ö g s t  t v ä  p ä  v a r a n d r a  f ö l j a n d e  g e n e r a t i o n e r . I f a l l  b o s t a d s h u s h ä l l e t  
o m f a t t a r  f l e r a  g e n e r a t i o n e r ,  b i l d a s  f a m i l j e n  u t g ä e n d e  f r ä n  d e n  y n g s t a  
g e n e r a t i o n e n .

I  f o l k r ä k n i n g e n  1 980  r ä k n a s  b a r n l ö s a  sam b o en de  o v i g d a  p a r  i n t e  som f a m i l j e r ,  
em edan  d e t  i  c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t  f i n n s  u p p g i f t e r  e n d a s t  om ä k t e n -  
s k a p s f ö r h ä l l a n d e n  o ch  m o r -  o ch  b a r n -  s a m t  f a r -  o c h  b a r n f ö r h ä l l a n d e n ,  men 
i n t e  om sam m anboende u t a n  ä k t e n s k a p .

F a m i l j e s t ä l l n i n g

S e  S t ä l l n i n g  i  f a m i l j e n .

F a m i l j e t y p

F a m i l j e r n a  i n d e l a s  i  f ö l j a n d e  f a m i l j e t y p e r :

-  m a n - h u s t r u - f a m i l j
-  ä k t a  m a k a r  u t a n  b a r n
-  ä k t a  m a k a r  med b a r n

-  s am b o en d e  o v i g d a  p a r  med b a r n
-  mor o ch  b a r n
-  f a r  o ch  b a r n .

1 )  R e c o m m e n d a t io n s  f o r  t h e  1980  C e n s u s e s  o f  P o p u l a t i o n  a n d  H o u s in g  
i n  t h e  ECE R e g io n ,  ST/CES/13, U n i t e d  N a t i o n s ,  New Y o rk  1978



23

Föd e lse lan d

U p p g i f t e r n a  om u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e s  f ö d e l s e l a n d  h a r  e r h ä l l i t s  u r  c e n t r a l a  
b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t .

H u v u d s a k l i g  v e r k s a m h e t

V a r i a b e i n  h u v u d s a k l i g  v e r k s a m h e t  b e s k r i v e r  b e f o l k n i n g e n s  v e r k s a m h e t  u n d e r  
t i d e n  1 . 1 1 . 1 9 7 9 - 3 1 . 1 0 . 1 9 8 0 .  V id  b e s t ä m n i n g e n  a v  b e f o l k n i n g e n s  h u v u d s a k l i g a  
v e r k s a m h e t  i  f o l k r ä k n i n g e n  1 98 0  ä r  r e f e r e n s p e r i o d e n  12 m ä n a d e r .

B e f o l k n i n g e n  h a r  i n d e l a t s  e f t e r  h u v u d s a k l i g  v e r k s a m h e t  i  f ö l j a n d e  g r u p p e r : 1 ^

Y r k e s v e r k s a m m a . T i l l  d e n  y r k e s v e r k s a m m a  b e f o l k n i n g e n  r ä k n a s  a l l a  som 
f y l l t  15 ä r  s e n a s t  1 . 1 1 . 1 9 8 0  o ch  som v a r i t  s y s s e l s a t t a  o c h / e l l e r  a r b e t s -  
l ö s a  m i n s t  s e x  m ä n a d e r  u n d e r  t i d e n  1 . 1 1 . 1 9 7 9 - 3 1 . 1 0 . 1 9 8 0 .

I c k e  y r k e s v e r k s a m m a . T i l l  d e n  i c k e  y r k e s v e r k s a m m a  b e f o l k n i n g e n  h ö r  a l l a  
som i n t e  ä r  y r k e s v e r k s a m m a ,  d v s :

O - l ^ ä r i n g a r .
• S t u d e r a n d e  och  s k o l e l e v e r  ä r  15 ä r  f y l l d a  

i c k e  y r k e s v e r k s a m m a  p e r s o n e r ,  v i l k a s  h u v u d s y s s l a  ( ö v e r  6 m ä n . ) ä r  
s t u d i e r  e l l e r  s k o l g ä n g .  U t b i l d n i n g  p ä  a r b e t s p l a t s , v i d  b r e v - ,  m ed- 
b o r g a r -  o ch  a r b e t a r i n s t i t u t  e l l e r  m o t s v a r a n d e  a n s e s  i n t e  som s t u d i e r  
e 1 l e  r  s k o l g ä n g .

P ersoner som u t f ö r  h u s h ä lls a rb e te . H i t  fö rs  ic k e  yrkesverksamma som 
i  huvüdsäk- G t fö r _h ü s h IlIs ä rb e te " " I s i t t  e g e t p r iv a t h u s h ä l l . Med hus­
h ä lls a r b e te  avses u p p g if te r  i  e g e t hem säsom b a rn p assn in g , m a tla g n in g , 
s täd n in g  o . a . d  som u t fö r s  u tan  e g e n t l ig  lö n .

E22§ i 22äESE_2£]}_5E22 i 22i 2E5}29G5 • Som p e n s i o n ä r e r  r ä k n a s  a l l a  i c k e  
y r k e s v e r k s a m m a  p e r s o n e r  med a l d e r d o m s p e n s i o n  ( p e n s i o n e r a d e  ö v e r  6 
m ä n . ) .  Med ä l d e r d o m s p e n s i o n  j ä m s t ä l l s  o c k s ä  a r b e t s l ö s h e t s p e n s i o n ,  
a v l ä t e l s e p e n s i o n ,  g e n e r a t i o n s v ä x l i n g s p e n s i o n ,  s y t n i n g ,  ä l d e r d o m s -  
s t ö d  o ch  f r o n t m a n n a p e n s i o n .

Som a r b e t s o f ö r m ö g n a  k l a s s i f i c e r a s  a l l a  i c k e  y r k e s v e r k s a m m a  p e r s o ­
n e r  i  ä l d e r n  1 5 - 6 4  ä r ,  som p . g . a  s ju k d o m  e l l e r  i n v a l i d i t e t  i n t e  
a r b e t a r  e l l e r  s t u d e r a r .

Ö v r i g a  i c k e  y r k e s v e r k s a m m a .  T i l l  g r u p p e n  h ö r  s ä d a n a  i c k e  y r k e s -  
v e rk s ä m m ä - söm- I n t e - k ü n n ä t _ f ö r a s  t i l i  n ä g o n  a n n a n  g r u p p .  D y l i k a  ä r  
f a m i l j e p e n s i o n s t a g a r e ,  p e r s o n e r  som l e v e r  p ä  in k o m s t  a v  f ö r m ö g e n -  
h e t  e l l e r  p ä  b e s p a r i n g a r ,  a n s t a l t s f ä n g a r ,  p e r s o n e r  som v ä n t a r  p ä  
a t t  m i l i t ä r t j ä n s t  e l l e r  s t u d i e r  s k a l l  b ö r j a  m . f l  i c k e  y r k e s v e r k s a m m a .

M o d e r sm ä l

Med m o d e rsm ä l  a v s e s  d e tsam m a som i  s p r ä k l a g e n s  ( 2 . 6 . 1 9 2 2 / 1 4 8 )  u t t r y c k  
" s i t t  s p r ä k " . U p p g i f t e n  h a r  e r h ä l l i t s  u r  c e n t r a l a  b e f o l k n i n g s r e g i s t r e t .

1 )  K l a s s i f i c e r i n g  a v  b e f o l k n i n g e n  e f t e r  h u v u d s a k l i g  v e r k s a m h e t  o ch  e f t e r  
h u v u d s a k l i g  i n k o m s t k ä l l a , S t a t i s t i k c e n t r a l e n ,  H a n d b ö c k e r  n r .  1 1 ,  
H e l s i n g f o r s  198 0
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N a r i n g s g r e n  ( B r a n s c h )

En p e r s o n s  n a r i n g s g r e n  b e s t a m s  u t g a e n d e  f r a n  v e d e r b o r a n d e s  a r b e t s p l a t s .  
A r b e t s p l a t s e n  a r  i  a l l m a n h e t  e t t  f o r e t a g  ( f y s i s k  e l l e r  j u r i d i s k  p e r s o n ) .  
F o r e t a g e t  k a n  o m f a t t a  e t t  e l l e r  f l e r a  a r b e t s s t a l l e n .

B r a n s c h e n  f o r  v a r j e  a r b e t s s t a l l e  b e s t a m s  i  e n l i g h e t  med S t a t i s t i k c e n t r a l e n s  
n a r i n s g r e n s i n d e l n i n g . 1  ̂ A l l a  som a r b e t a r  p a  samma a r b e t s s t a l l e  f a r  samma 
n a r i n g s g r e n  ( b r a n s c h )  o b e r o e n d e  a v  y r k e .

N a r i n g s g r e n s i n d e l n i n g e n s  (N l )  h u v u d g r u p p e r  a r :

1 .  J o r d b r u k ,  s k o g s b r u k ,  f i s k e  o ch  j a k t
2 .  B r y t n i n g  a v  m i n e r a l i s k a  p r o d u k t e r
3 .  T i l l v e r k n i n g
4 .  E 1 - ,  g a s -  o ch  v a t t e n f o r s o r j n i n g
5 .  B y g g n a d s v e r k s a m h e t
6 .  V a r u h a n d e l ,  r e s t a u r a n g -  o c h  h o t e l l v e r k s a m h e t
7 .  S a m f a r d s e l ,  l a g r i n g ,  p o s t -  o c h  t e l e k o m m u n i k a t i o n e r
8 .  B a n k - ,  f o r s a k r i n g s - ,  f a s t i g h e t s -  o c h  u p p d r a g s v e r k s a m h e t
9 .  S a m h a l l s -  o ch  p e r s o n l i g a  t j a n s t e r

S t a l l n i n g  i  f a m i l j e n

I  f o l k r a k n i n g e n  1980  g j o r d e s  en  i n d e l n i n g  u t g a e n d e  f r a n  s t a l l n i n g  i  f a m i l ­
j e n  i  f o l j a n d e  g r u p p e r :

-  a k t a  m ake ,  maka
-  sam b o en d e  man, k v i n n a  ( u t a n  a k t e n s k a p )
-  e n s a m f o r s o r j a r e
-  b a r n

-  e j  f a m i l j e t i l l h o r i g

Som sam b oen de  a n s e s  man och  k v i n n a  som b o r  t i l l s a m m a h s  o ch  h a r  gemensamma 
b a r n  men i n t e  a r  g i f t a  med v a r a n d r a .

Som e n s a m f o r s o r j a r e  a n s e s  en  mor e l l e r  f a r  som b o r  en sam  t i l l s a m m a n s  med 
s i t t / s i n a  b a r n  i  samma b o s t a d s h u s h a l l .

Som b a r n  r a k n a s

-  s a v a l  a k t a  m a k a r s  gemensamma som d e n  e n a  a v  m a k a r n a s  
b a r n  o ch  a d o p t i v b a r n

-  sam b o en d e  p a r s  gemensamma b a r n
-  e n s a m f o r s o r j a r e s  b a r n .

S t a l l n i n g e n  " b a r n "  i  f a m i l j e n  a r  o b e r o e n d e  a v  a l d e r .  En f u l l v u x e n  o g i f t  

p e r s o n  som b o r  t i l l s a m m a n s  med s i n a  f o r a l d r a r  k a n  a l l t s a  k l a s s i f i c e r a s  som 
b a r n  i  f a m i l j e n .  En g i f t  p e r s o n ,  a n k a  e l l e r  f r a n s k i l d  r a k n a s  d a r e m o t  i n t e

1 )  N a r i n g s g r e n s i n d e l n i n g e n  ( H I ) ,  S t a t i s t i k c e n t r a l e n ,  H a n d b o c k e r  n r .  4 ,  
f o r n y a d  u p p l a g a ,  H e l s i n g f o r s  1979
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som b a r n  ä v e n  om v e d e r b ö r a n d e  b o r  t i l l s a m m a n s  med s i n a  f ö r ä l d r a r .  En o g i f t  
d o t t e r  e l l e r  s o n  med s i t t  b a r n  u t g ö r  en  e g e n  f a m i l j ,  ä v e n  om de  h ö r  t i l l  
sarruna b o s t a d s h u s h ä l 1 som f ö r ä l d r a r n a .

U t a n  m e d b o r g a r s k a p

Med p e r s o n e r  u t a n  m e d b o r g a r s k a p  a v s e s  s ä d a n a  p e r s o n e r ,  som f l y t t a t  t i l l  
F i n l a n d  o ch  f ö r l o r a t  s i t t  f o r n a  m e d b o r g a r s k a p ,  men än n u  i n t e  e r h ä l l i t  f i n s k t  
m e d b o r g a r s k a p .  I  g r u p p e n  i n g ä r  ä v e n  p e r s o n e r  f r ä n  l a n d  som F i n l a n d  i n t e  
e r k ä n t  som s j ä l v s t ä n d i g a .

U t b i l d n i n g  e f t e r  g r u n d n i v ä n

Som u t b i l d n i n g  e f t e r  g r u n d n i v ä  r ä k n a s  a l l  s ä d a n  i  l ä r o a n s t a l t  i  F i n l a n d  
s l u t f ö r d  u t b i l d n i n g ,  som v a r a t  m i n s t  f y r a  m ä n a d e r  ( c a  400  t i m m a r ) .  U t b i l d ­
n i n g  som e r h ä l l i t s  v i d  b r e v - ,  k o n t o r s - ,  m e d b o r g a r -  o c h  a r b e t a r i n s t i t u t  e l l e r  

f o l k h ö g s k o l a  a n s e s  d o ck  i n t e  i  d e t t a  sam m anhang som u t b i l d n i n g ,  l i k s o m  i n t e  
h e l l e r  l ä r o a v t a l s u t b i l d n i n g  p ä  a r b e t s p l a t s .

F ö r  v a r j e  e n s k i l d  p e r s o n  h a r  e n d a s t  en  u t b i l d n i n g  b e a k t a t s r  d e n  h ö g s t a  i  
F i n l a n d  a v l a g d a  ex am en  e l l e r  a v  e x a m in a  p ä  samma n i v ä  d e n  s e n a s t e .  E t t  u n -  
d a n t a g  u t g ö r  de  f a l l  d ä r  v e d e r b ö r a n d e  a v l a g t  S t u d e n t e x a m e n  ( h ö g r e  m e l l a n -  
n i v ä )  o ch  y r k e s i n r i k t a d  ex am en  p ä  l ä g r e  m e l l a n n i v ä .  I  d e s s a  f a l l  h a r  d en  
y r k e s i n r i k t a d e  exam en  p ä  l ä g r e  m e l l a n n i v ä  b e t r a k t a t s  som p e r s o n e n s  h ö g s t a  

e x a m e n .  U p p g i f t e r n a  om u t b i l d n i n g  b a s e r a r  s i g  p ä  S t a t i s t i k c e n t r a l e n s  e x a -  
m e n s r e g i s t e r  v i d  t i d p u n k t e n  3 1 . 1 2 . 1 9 8 0 .

U t b i l d n i n g s n i v ä

U t b i l d n i n g s n i v ä n  m ä t s  i  f r ä m s t a  h a n d  u t g ä e n d e  f r ä n  u t b i l d n i n g s t i d e n .

K l a s s i f i c e r i n g e n  a v  u t b i l d n i n g s n i v ä  ä r  f ö l j a n d e :

U t b i l d n i n g  p ä  f ö r s k o l e n i v ä
0 .  U t b i l d n i n g  p ä  f ö r s k o l e n i v ä
U t b i l d n i n g  p ä  g r u n d n i v ä  ( t . e x  f o l k - ,  
m e l l a n -  e l l e r  g r u n d s k o l a )
1 .  L ä g r e  g r u n d n i v ä

2 .  H ö gre  g r u n d n iv ä
U t b i l d n i n g  p ä  m e l l a n n i v ä  ( t . e x  gym­
n a s i u m ,  y r k e s s k o l a )
3 .  L ä g r e  m e l l a n n i v ä
4 .  H ö g re  m e l l a n n i v ä
U t b i l d n i n g  p ä  h ö g r e  n i v ä  ( t . e x  u n i -  
v e r s i t e t ,  h ö g s k o l a )
5 .  L ä g s t a  u t b i l d n i n g  p ä  h ö g r e  n i v ä
6 .  L ä g r e  k a n d i d a t n i v ä
7 .  H ö gre  k a n d i d a t n i v ä
8 .  F o r s k a r u t b i l d n i n g  e l l e r  m o t s v a r a n d e  
A nnan  e l l e r  o kän d
9 .  A nnan  e l l e r  o k än d  u t b i l d n i n g s n i v ä
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3 .  ANMÄRKNINGAR TILL TABELLERNA

TABELL 1 ; U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  e f t e r  k ö n ,  a i d e r  o ch  f ö d e l s e l a n d
A r k iv n u m m e r :  131

O m rä d e s in d e ln in g  i  P u b l i k a t i o n e n :

H e ia  l a n d e t  e f t e r  kommunform

D e ssu to m  t i l l g ä n g l i g t :

F ö ru to m  o van n äm n d a  k a n  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  f ö r  l ä n  e f t e r  kommunform 

e r h ä l l a s  h o s  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  i  fo rm  a v  a v g i f t s b e l a g d a  l j u s k o p i o r .

A n m ä r k n i n g a r :

U p p g i f t e r n a  om f ö d e l s e l a n d  g ä l l e r  d e  p e r s o n e r  som ä r  m e d b o r g a r e  i  s i t t  
f ö d e l s e l a n d .

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r .

TABELL 2 : U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  e f t e r  m e d b o r g a r s k a p  o c h  m o d e r s m ä l
A r k iv n u m m e r :  132

O m rä d e s in d e ln in g  i  P u b l i k a t i o n e n :

H e i a  l a n d e t  e f t e r  kommunform

D e ssu to m  t i l l g ä n g l i g t :

F ö ru to m  o van näm nda  k a n  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  f ö r  l ä n  e f t e r  kommunform 
e r h ä l l a s  h o s  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  i  fo rm  a v  a v g i f t s b e l a g d a  l j u s k o p i o r .

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r .  
U p p g i f t e r  om u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e s  m e d b o r g a r s k a p  i n g ä r  i  

1950  FOS, VI C : 1 0 2 ,  d e l  V I I I ,  t a b e l l  6
1 96 0  FOS, VI C : 1 0 3 ,  d e l  V I I I ,  t a b e l l  7

TABELL 3 : U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  e f t e r  k ö n ,  m e d b o r g a r s k a p ,  ä l d e r ,  h u v u d s a k l i g  v e r k ­
s a m h e t  och  n ä r i n g s g r e n  
A r k iv n u m m e r :  133

O m rä d e s in d e ln in g  i  P u b l i k a t i o n e n :

H e ia  l a n d e t
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D essu to m  t i l l g ä n g l i g t :

F ö ru to m  ovann äm n da  k a n  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  f ö r  h e i a  l a n d e t  o ch  l ä n  e f t e r  
kommunform e r h á l l a s  h o s  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  i  fo rm  a v  a v g i f t s b e l a g d a  
1 j u s k o p i o r .

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r .
U p p g i f t e r  om n ä r i n g s g r e n  i n g á r  i  
1 960  FOS, VI C : 1 0 3 ,  d e l  V I I I ,  t a b e l l  7

TABELL 4 : U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  som i  F i n l a n d  s l u t f ö r t  u t b i l d n i n g  e f t e r  g r u n d n iv á n
e n l i g t  á l d e r ,  k ö n  o ch  u t b i l d n i n g s n i v ä  
A rk iv n u m m e r :  521

O m r á d e s i n d e l n i n g  i  P u b l i k a t i o n e n :

H e i a  l a n d e t  e f t e r  kommunform

D e ssu to m  t i l l g ä n g l i g t :

F ö ru to m  ovan näm nda  k a n  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  f ö r  l ä n  e f t e r  kommunform 
e r h á l l a s  h o s  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  i  fo rm  a v  a v g i f t s b e l a g d a  1 j u s k o p i o r .

A n m ä r k n i n g a r :

E x am in a  som a v l a g t s  u t o m la n d s  h a r  i n t e  b e a k t a t s  i  t a b e l l e n .

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r .

TABELL 5 : U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  som i  F i n l a n d  s l u t f ö r t  u t b i l d n i n g  e f t e r  g r u n d n iv á n

e n l i g t  m e d b o r g a r s k a p  o ch  u t b i l d n i n g s n i v ä  

A r k iv n u m m e r :  522

O m rá d e s in d e ln in g  i  P u b l ik a t i o n e n :

H e ia  l a n d e t  e f t e r  kommunform

D essu to m  t i l l g ä n g l i g t :

F ö ru to m  o van näm nda  k a n  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  f ö r  l ä n  e f t e r  kommunform 
e r h á l l a s  h o s  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  i  fo rm  a v  a v g i f t s b e l a g d a  1 j u s k o p i o r .

A n m ä r k n i n g a r :

E x am in a  som a v l a g t s  u t o m la n d s  h a r  i n t e  b e a k t a t s  i  t a b e l l e n .



T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r .

TABELL 6 : U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  som i  F i n l a n d  s l u t f ö r t  u t b i l d n i n g  e f t e r  g r u n d n iv â n

e n l i g t  u t b i l d n i n g ,  k ö n  o ch  h u v u d s a k l i g  v e r k s a m h e t  

A rk iv n u m m e r :  523

O m rä d e s in d e ln in g  i  P u b l i k a t i o n e n :

H e la  l a n d e t  e f t e r  kommunform

D e ssu to m  t i l l g ä n g l i g t :

F ö ru to m  o vann äm n da  k a n  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  f ö r  l ä n  e f t e r  kommunform 
e r h ä l l a s  h o s  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  i  fo rm  a v  a v g i f t s b e l a g d a  l j u s k o p i o r .

A n m ä r k n i n g a r :

E x am in a  som a v l a g t s  u t o m la n d s  h a r  i n t e  b e a k t a t s  i  t a b e l l e n .

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r .

TABELL 7 : U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  e f t e r  k ö n ,  a i d e r  o ch  s t ä l l n i n g  i  f a m i l j e n

A r k iv n u m m e r :  631

O m rä d es in d e ln in g  i  P u b l i k a t i o n e n :

H e ia  l a n d e t  e f t e r  kommunform

D essu to m  t i l l g ä n g l i g t :

F ö ru to m  ovann äm n da  k a n  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  f ö r  l ä n  e f t e r  kommunform 

e r h ä l l a s  h o s  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  i  fo rm  a v  a v g i f t s b e l a g d a  l j u s k o p i o r .

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r .  
U p p g i f t e r  om u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  e f t e r  k ön  o ch  a i d e r  i n g â r  i  
1 960  FOS, VI C : 1 0 3 ,  d e l  V I I I ,  t a b e l l  7

TABELL 8 :  F a m i l j e r  med u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  e f t e r  f a m i l j e t y p ,  a n t a l  b a r n  u n d e r

18  á r  och  f ö r ä l d r a r n a s  y r k e s v e r k s a m h e t  
A r k iv n u m m e r :  632

O m rä d e s in d e ln in g  i  P u b l i k a t i o n e n :

H e ia  l a n d e t  e f t e r  kommunform

28
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D essu to m  t i l l g ä n g l i g t :

F ö ru to m  ovan näm nda  k a n  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  f ö r  h e i a  l a n d e t  o ch  l ä n  e f t e r  
kommunform e r h ä l l a s  h o s  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  i  fo rm  a v  a v g i f t s b e l a g d a  

l j u s k o p i o r .

A n m ä r k n in g a r  :

I  t a b e l l e n  i n g â r  a l l a  f a m i l j e r  med e n  e l l e r  f i e r a  u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e .

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r .

TABELL 9 : U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e s  b o s t a d s f ö r h ä l l a n d e n
A r k iv n u m m e r :  741

O m rä d e s in d e ln in g  i  P u b l ik a t i o n e n :

H e ia  l a n d e t  e f t e r  kommunform

D essu to m  t i l l g ä n g l i g t :

F ö ru to m  o vann äm n da  k a n  m o t s v a r a n d e  u p p g i f t e r  f ö r  l ä n  e f t e r  kommunform 
e r h ä l l a s  h o s  S t a t i s t i k c e n t r a l e n  i  fo rm  a v  a v g i f t s b e l a g d a  l j u s k o p i o r .

A n m ä r k n in g a r :

U t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  om v i l k a s  b o s t a d s f ö r h ä l l a n d e n  i n g a  u p p g i f t e r  e r h ä l ­
l i t s  i n g ä r  e n d a s t  i  t o t a l s u m m a n .

P e r s o n e r  som b o r  i  ä g a r b o s t a d  h a r  f ö r t s  t i l i  g r u p p e n  "Annan u p p l a t e l s e f o r m " .

T i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r :

M o t s v a r a n d e  t a b e l l  h a r  i n t e  u p p g j o r t s  i  t i d i g a r e  f o l k r ä k n i n g a r .
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SUMMARY

A c c o r d in g  t o  t h e  C e n s u s  A c t  o f  1 9 3 8 ,  a  g e n e r a l  p o p u l a t i o n  c e n s u s  e n c o m p a s s in g  
t h e  r e l a t e d  c e n s u s  o f  h o u s i n g  an d  r e a l  e s t a t e  i s  t o  b e  c o n d u c t e d  e v e r y  t e n t h  
y e a r  i n  F i n l a n d .  I n  a c c o r d a n c e  w i t h  t h i s  A c t ,  p o p u l a t i o n  c e n s u s e s  h a v e  b e e n  

c a r r i e d  o u t  i n  1 9 5 0 ,  1 9 6 0 ,  1970  an d  m o s t  r e c e n t l y  i n  1 9 8 0 .  By v i r t u e  o f  a  

s p e c i f i c  a c t ,  t h e  C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  a d d i t i o n a l l y  c o n d u c t e d  a  p o p u ­
l a t i o n  and  h o u s i n g  c e n s u s  i n  1 9 7 6 .

P o p u l a t i o n  c e n s u s e s  e x a m in e  t h e  o c c u p a t i o n a l  an d  i n d u s t r i a l  s t r u c t u r e ,  fam ­
i l y  an d  h o u s e h o l d  s t r u c t u r e ,  num ber  an d  s t r u c t u r e  o f  b u i l d i n g s ,  b u s i n e s s  
p r e m i s e s  an d  d w e l l i n g s  a n d  t h e  h o u s i n g  c o n d i t i o n s  o f  t h e  p o p u l a t i o n  p e r m a ­
n e n t l y  r e s i d i n g  i n  t h e  c o u n t r y  a t  t h e  moment o f  e n u m e r a t i o n .  The 1 980  P opu­
l a t i o n  and  H o u s in g  C e n s u s  c o m p i l e d  d a t a  u s i n g  p e r s o n a l ,  h o u s i n g ,  b u s i n e s s  
p r e m i s e s ,  b u i l d i n g s ,  summer c o t t a g e s ,  c o m p l e t e d  e d u c a t i o n  a n d  d e g r e e s  an d  
l a b o u r  f o r c e  s u r v e y  q u e s t i o n n a i r e  f o r m s .  The d a t e  o f  t h e  e n u m e r a t i o n  w as  

November 1 .  1 9 8 0 .  The p o p u l a t i o n  c e n s u s  i s  d e s c r i b e d  i n  t h e  p u b l i c a t i o n  
" I n d e x "  (OSF VI C : 1 0 6 ,  V o l .  X V I I I ) ,  w h ic h  a l s o  i n c l u d e s  a  l i s t  a n d  m o d e ls  

o f  t a b l e s .

F o r e i g n  c i t i z e n s  r e s i d i n g  i n  F i n l a n d

In  t h i s  p u b l i c a t i o n  f o r e i g n  c i t i z e n s  r e f e r  t o  p e r s o n s  w i t h o u t  F i n n i s h  
n a t i o n a l i t y  who w e r e  r e s i d i n g  i n  F i n l a n d  on t h e  d a t e  o f  t h e  e n u m e r a t i o n  
November 1 .  1 9 8 0  a c c o r d i n g  t o  t h e  C e n t r a l  R e g i s t e r  o f  P o p u l a t i o n .  The 
r e g i s t e r  i n c l u d e s  d a t a  on a l i e n s  who h a v e  r e s i d e d  o r  who i n t e n d  t o  s e t t l e  
i n  F i n l a n d  a t  l e a s t  f o r  o ne  y e a r ,  w h e r e a s  t h e  r e g i s t e r  d o e s  n o t  i n c l u d e  
i n f o r m a t i o n  on  t h e  p r e v i o u s  n a t i o n a l i t y  o f  p e r s o n s  who h a v e  r e c e i v e d  f i n n i s h  
c i t i z e n s h i p .

C o u n t r y  o f  b i r t h

D a ta  o n  c o u n t r y  o f  b i r t h  a r e  o b t a i n e d  f rom  t h e  C e n t r a l  R e g i s t e r  o f  P o p u l a t i o n .

D w e l l i n g

F l o o r  s p a c e . U s e f u l  f l o o r  s p a c e  o f  a  d w e l l i n g  i s  t h e  a r e a  w i t h i n  t h e  i n s i d e  
s u r f a c e s  o f  w a l l s  s u r r o u n d i n g  t h e  d w e l l i n g .

Room s p e c i f i c a t i o n  a n d  num ber o f  r o o m s . A room i s  a  s p a c e  e q u i p p e d  w i t h  a  
w in d o w  w i t h  a  f l o o r  s p a c e  a t  l e a s t  7 s q u a r e  m e t r e s  a n d  a n  a v e r a g e  c e i l i n g  
h e i g h t  o f  a t  l e a s t  2 m e t r e s .  An e n t r a n c e  h a l l ,  v e r a n d a h ,  a l c o v e  bed roo m  o r  
s i m i l a r  s p a c e  i s  n o t  c l a s s i f i e d  a s  a  room . The s p e c i f i e d  num ber  o f  rooms 
i n c l u d e s  a  k i t c h e n .

T e n u r e  s t a t u s . C o n t i n u o u s l y  o c c u p i e d  d w e l l i n g s  a r e  c l a s s i f i e d  a c c o r d i n g  t o  

t e n u r e  s t a t u s  a s  f o l l o w s :

-  o w n e r - o c c u p i e d  d w e l l i n g
-  o w n e r  o f  h o u s e

-  o w n e r  o f  f l a t
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-  o f f i c i a l  r e s i d e n c e  o r  e m p l o y e r - p r o v i d e d  d w e l l i n g
-  r e n t e d  d w e l l i n g
-  o t h e r  t e n u r e  s t a t u s .

E d u c a t i o n

As e d u c a t i o n  i s  c l a s s i f i e d  a l l  p o s t b a s i c  e d u c a t i o n  c o m p l e t e d  a t  a n  e d u ­

c a t i o n a l  i n s t i t u t i o n ,  l a s t i n g  a t  l e a s t  4  m o n th s  ( a b o u t  4 0 0  h o u r s ) .  E d u c a t i o n  
c o m p l e t e d  a t  c o r r e s p o n d e n c e  s c h o o l ,  O f f i c e ,  C i v i c  o r  W o r k e r s '  i n s t i t u t e s  
o r  f o l k  h i g h  s c h o o l s  an d  t r a i n i n g  o f  r e g i s t e r e d  a p p r e n t i c e s  i s  n o t  d e f i n e d  
a s  e d u c a t i o n  h e r e .

The d a t a  on  e d u c a t i o n  a r e  b a s e d  on  t h e  r e g i s t e r  o f  e x a m i n a t i o n s  b y  t h e  
C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  o f  F i n l a n d ,  w h ic h  i n v o l v e s  o n l y  e x a m i n a t i o n s  an d  
e d u c a t i o n  c o m p l e t e d  i n  F i n l a n d .

E d u c a t i o n a l  l e v e l

E d u c a t i o n a l  l e v e l  i s  p r i m a r i l y  d e t e r m i n e d  b y  t h e  d u r a t i o n  o f  e d u c a t i o n .
The m a in  g r o u p s  o f  e d u c a t i o n a l  l e v e l  a r e  t h e  f o l l o w i n g :

P r e - p r i m a r y  e d u c a t i o n
0 .  P r e - p r i m a r y  e d u c a t i o n
B a s i c  e d u c a t i o n  ( c o m p r e h e n s i v e ,  p r i m a r y  
o r  j u n i o r  s e c o n d a r y  s c h o o l )
1 .  L ow er  l e v e l  o f  b a s i c  e d u c a t i o n
2 .  U p p er  l e v e l  o f  b a s i c  e d u c a t i o n
U p p er  s e c o n d a r y  e d u c a t i o n  ( s e c o n d a r y  s c h o o l ,  
v o c a t i o n a l  i n s t i t u t i o n s )
3 .  L o w er  l e v e l  o f  u p p e r  s e c o n d a r y  e d u c a t i o n

4 .  U p p er  l e v e l  o f  u p p e r  s e c o n d a r y  e d u c a t i o n
H ig h e r  e d u c a t i o n  ( u n i v e r s i t i e s )
5 .  L o w e s t  l e v e l  o f  h i g h e r  e d u c a t i o n
6 .  U n d e r g r a d u a t e  l e v e l  o f  h i g h e r  e d u c a t i o n
7 .  G r a d u a t e  l e v e l  o f  h i g h e r  e d u c a t i o n
8 .  P o s t g r a d u a t e  o r  e q u i v a l e n t  e d u c a t i o n  
O th e r  o r  unknown
9 .  O th e r  o r  unknown e d u c a t i o n

F a m i l y

A c c o r d i n g  t o  t h e  UN r e c o m m e n d a t io n s  f o r  t h e  1 980  P o p u l a t i o n  a n d  H o u s in g  
C e n s u s e s , 1  ̂ a  f a m i l y  c o n s i s t s  o f :

-  p a r e n t s  m a r r i e d  o r  i n  com m on-law  m a r r i a g e  an d  t h e i r  u n m a r r i e d  
c h i l d / c h i l d r e n  o r  o n e  o f  t h e  p a r e n t s  w i t h  u n m a r r i e d  c h i l d r e n

-  m a r r i e d  c o u p l e  w i t h o u t  c h i l d r e n

1 )  R e c o m m e n d a t io n s  f o r  t h e  1 98 0  C e n s u s e s  o f  P o p u l a t i o n  a n d  H o u s in g  i n  
t h e  ECE R e g io n ,  ST/CES/13, U n i t e d  N a t i o n s ,  New Y o rk  197 8
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C o n c e p t u a l l y ,  a  f a m i l y  c a n  o n l y  c o n s i s t  o f  p e r s o n s  l i v i n g  t o g e t h e r .  C h i l d r e n  
who do n o t  p e r m a n e n t l y  l i v e  w i t h  t h e i r  p a r e n t s  do n o t  b e l o n g  t o  t h e i r  p a r e n t s '  
f a m i l y .  A p e r s o n  l i v i n g  a l o n e  b e l o n g s  t o  no f a m i l y .  A c c o r d i n g  t o  t h e  c o n c e p t  
o f  a  n u c l e u s  f a m i l y  e m p lo y e d  i n  p o p u l a t i o n  an d  h o u s i n g  c e n s u s e s ,  a  f a m i l y  
c a n  c o n s i s t  o f  no more t h a n  tw o  s u c c e s s i v e  g e n e r a t i o n s .  I f  a  h o u s e h o l d - d w e l l ­
i n g  u n i t  i n c l u d e s  m ore  t h a n  o n e  g e n e r a t i o n ,  t h e  f a m i l y  n u c l e u s  i s  fo rm e d  
b e g i n n i n g  w i t h  t h e  y o u n g e s t  g e n e r a t i o n .

1 9 8 0  P o p u l a t i o n  and  H o u s in g  C e n s u s  d o e s  n o t  c l a s s i f y  c o u p l e s  i n  com m on-law  

m a r r i a g e  w i t h  no c h i l d r e n  a s  f a m i l i e s ,  b e c a u s e  t h e  C e n t r a l  R e g i s t e r  o f  P opu ­
l a t i o n  c o n t a i n s  d a t a  on m a r r i a g e s  a s  w e l l  a s  on  m o t h e r - c h i l d  an d  f a t h e r - c h i l d  
r e l a t i o n s h i p s  b u t  n o t  on com m on-law  m a r r i a g e  r e l a t i o n s h i p s .

F a m i l y ,  s t a t u s  i n

The 1 98 0  P o p u l a t i o n  an d  H o u s in g  C e n s u s  g r o u p s  p e r s o n s  b y  s t a t u s  i n  f a m i l y  
a s  f o l l o w s :

-  h u s b a n d ,  w i f e  i n  a  f a m i l y  ( m a r r i e d  c o u p l e )
-  h u s b a n d ,  w i f e  i n  a  f a m i l y  (co m m o n - law  m a r r i a g e )
-  s i n g l e  p r o v i d e r
-  c h i l d

-  n o t  f a m i l y  member

A man an d  woman who a r e  u n m a r r i e d  b u t  h a v e  common c h i l d r e n  a n d  l i v e  t o g e t h e r  
a r e  c o n s i d e r e d  t o  b e  a  f a m i l y  i n  com m on-law  m a r r i a g e .

A m o th e r  o r  f a t h e r  l i v i n g  w i t h  h e r / h i s  c h i l d / c h i l d r e n  i n  t h e  sam e  h o u s e h o l d  
i s  r e g a r d e d  a s  a  s i n g l e  p r o v i d e r .

As c h i l d r e n  a r e  c l a s s i f i e d

-  c h i l d r e n  o r  a d o p t e d  c h i l d r e n ,  e i t h e r  f rom  
m a r r i a g e  o r  s t e p  c h i l d r e n ,

-  c h i l d r e n  f rom  com m on-law  m a r r i a g e ,
-  c h i l d r e n  o f  s i n g l e  p r o v i d e r s

The " c h i l d "  s t a t u s  i n  f a m i l y  i s  i n d e p e n d e n t  o f  a g e ,  m e a n in g  t h a t  a d u l t  n e v e r -  

m a r r i e d  p e r s o n s  l i v i n g  w i t h  t h e i r  p a r e n t s  may b e  c l a s s i f i e d  a s  c h i l d r e n .  
M a r r i e d ,  w id o w ed  o r  d i v o r c e d  p e r s o n s  a r e  n o t ,  h o w e v e r ,  c l a s s i f i e d  a s  c h i l d r e n  
e v e n  t h o u g h  t h e y  l i v e  w i t h  t h e  p a r e n t s .  U n m a r r i e d  d a u g h t e r s  o r  s o n s  an d  t h e i r  
c h i l d r e n  a r e  r e g a r d e d  t o  fo rm  i n d i v i d u a l  f a m i l i e s ,  a l t h o u g h  t h e y  b e l o n g  t o  
t h e  sam e h o u s e h o l d  a s  t h e  p a r e n t s .

F a m i l y ,  t y p e  o f

F a m i l i e s  a r e  c l a s s i f i e d  b y  t y p e  i n t o  t h e  f o l l o w i n g  g r o u p s :

-  m a r r i e d  c o u p l e  w i t h o u t  c h i l d r e n
-  m a r r i e d  c o u p l e  w i t h  c h i l d r e n

-  c o u p l e  i n  com m on-law  m a r r i a g e  w i t h  c h i l d r e n
-  m o th e r  w i t h  c h i l d r e n
-  f a t h e r  w i t h  c h i l d r e n .
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H o u s e h o l d - d w e l l i n g  u n i t

P erso n s  p e rm a n e n t ly  l i v i n g  i n  t h e  same d w e l l in g  c o n s t i t u t e  a h o u s e h o l d - d w e l l ­
ing u n i t .

I n d u s t r y  ( b r a n c h  o f  i n d u s t r y )

The b r a n c h  o f  i n d u s t r y  i s  s p e c i f i e d  f o r  a p e rs o n  a c c o r d i n g  t o  h i s / h e r  p l a c e  
o f  w o r k .  P l a c e  o f  w o rk  i s  g e n e r a l l y  a n  e n t e r p r i s e  ( p h y s i c a l  o r  j u r i d i c a l  
p e r s o n ) .  An e n t e r p r i s e  may c o n s t i t u t e  o f  one o r  more e s t a b l i s h m e n t s .  The 
b r a n c h  o f  i n d u s t r y  i s  d e f i n e d  f o r  e a c h  e s t a b l i s h m e n t  a c c o r d i n g  t o  t h e  
S t a n d a r d  I n d u s t r i a l  C l a s s i f i c a t i o n  o f  th e  C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  o f f i c e  o f  

F i n l a n d ^ .  A l l  p e r s o n s  e m p lo y e d  b y  t h e  same e s t a b l i s h m e n t  a r e  c l a s s i f i e d  
u n d e r  t h e  sam e i n d u s t r y  ( b r a n c h  o f  i n d u s t r y )  r e g a r d l e s s  o f  h i s / h e r  o c c u ­
p a t i o n .

The m a in  g r o u p s  o f  t h e  S t a n d a r d  I n d u s t r i a l  C l a s s i f i c a t i o n  a r e :

1 .  A g r i c u l t u r e ,  h u n t i n g ,  f o r e s t r y ,  f i s h i n g
2 .  M in in g  an d  q u a r r y i n g
3 .  M a n u f a c t u r i n g

4 .  E l e c t r i c i t y ,  g a s  a n d  w a t e r
5 .  C o n s t r u c t i o n
6 .  T r a d e ,  r e s t a u r a n t s  an d  h o t e l s
7 .  T r a n s p o r t ,  s t o r a g e  an d  com m unications
8 .  F in a n c in g ,  i n s u r a n c e ,  r e a l  e s t a t e  and b u s i n e s s  s e r v i c e s
9 .  P u b l i c ,  s o c i a l  a n d  p e r s o n a l  s e r v i c e s

M a in  t y p e  o f  a c t i v i t y

M a in  t y p e  o f  a c t i v i t y  d e s c r i b e s  t h e  c h a r a c t e r  o f  economic a c t i v i t y  o f  th e  
p o p u l a t i o n  d u r i n g  t h e  t im e  p e r i o d  from  Nov. 1 .  19 7 9  t o  Oct .  3 1 .  1 9 8 0 .  A 
p e r i o d  o f  12 m o n th s  h a s  b e e n  em ployed as  th e  t im e  f rame t o  d e f i n e  th e  p r im a ry  
a c t i v i t y  o f  t h e  p o p u l a t i o n  i n  t h e  1 9 8 0  P o p u l a t i o n  and Housing Ce nsus .  The
p o p u l a t i o n  i s  c l a s s i f i e d  a c c o r d i n g  t o  main t y p e  o f  a c t i v i t y  i n t o  t h e  f o l l o w -
■ t  • 2 )  i n g  c a t e g o r i e s  :

E c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n . A l l  p e rs o n s  who had r e a c h e d  t h e  age o f  
15 b y  Nov. 1 .  198 0  an d  who w e r e  em ployed and/or unemployed a t  l e a s t  f o r  s i x  
m o n th s  d u r i n g  t h e  p e r i o d  b e t w e e n  Nov. 1 .  19 7 9  and Oct .  3 1 .  19 8 0  a r e  in c lu d e d  
among t h e  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e  p o p u l a t i o n .

E c o n o m ic a l ly  i n a c t i v e  p o p u l a t i o n . P e rso n s  o t h e r  t h a n  t h e  economica l l y  
a c t i v e  p o p u l a t i o n .  These g ro u p s  a r e :

1 )  S t a n d a r d  I n d u s t r i a l  C l a s s i f i c a t i o n ,  C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  o f  
F i n l a n d ,  H andbooks  No. 4 ,  H e l s i n k i  1979

2 )  C l a s s i f i c a t i o n s  o f  m a in  t y p e  o f  a c t i v i t y  and main s o u r c e  o f  l i v e l i h o o d .  
C e n t r a l  S t a t i s t i c a l  O f f i c e  o f  F i n l a n d ,  Handbooks No. 1 1 ,  H e l s i n k i  1980

3  1 2 8 3 0 2 7 6 2 S—12
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0 - 1 4  y e a r s  2 i d -

S t u d e n t s _ a n d  p u p i l s .  E c o n o m i c a l l y  i n a c t i v e  p e r s o n s  15 y e a r s  o f  a g e  
a n d - o v i r  i n - s c h o o l _ f u l l  t im e  (m ore  t h a n  6 m o n th s  p e r  y e a r )  a r e  
r e g a r d e d  a s  s t u d e n t s  a n d  p u p i l s .  P e r s o n s  o n - t h e - j o b  t r a i n i n g ,  
c o r r e s p o n d e n c e  c o u r s e s ,  s t u d y i n g  a t  c i v i c  a n d  w o r k e r s '  o r  s i m i l a r  
i n s t i t u t e s  a r e  n o t ,  h o w e v e r ,  c l a s s i f i e d  a s  s t u d e n t s .

H o m em akers .  E c o n o m i c a l l y  i n a c t i v e  p e r s o n s  m a i n l y  d o i n g  h o u s e w o r k  
ï n ~ t h e i r  own h o u s e h o l d s  a r e  r e g a r d e d  a s  h o m e m a k e r s .  H o usew ork  r e f e r s  
t o  u n c o m p e n s a t e d  w o rk  d one  a t  hom e, s u c h  a s  c h i l d  c a r e ,  c o o k in g  
an d  c l e a n i n g .

P e n s l o n e r s _ an d  d i s a b l e d _ f o r _ w o r k . A l l  e c o n o m i c a l l y  i n a c t i v e  r e -  
c i p i e n t s " o f _ ô ï d - a g ë - p e n s ï ô n s - T f o r  l o n g e r  t h a n  6 m o n th s )  a r e  r e g a r d e d  
a s  p e n s i o n e r s .  D i s a b i l i t y  p e n s i o n s ,  r e t i r e m e n t  p e n s i o n s ,  f a r m  c h a n g e -  
o f - g e n e r a t i o n  p e n s i o n s ,  a l l o w a n c e  c o v e r i n g  t h e  l a t e r  y e a r s  o f  a  
p e r s o n ' s  l i f e ,  o l d - a g e  s u p p o r t  a n d  f r o n t - v e t e r a n  p e n s i o n s  a r e  p a r a l l e l  
t o  t h e  o l d - a g e  p e n s i o n .

A l l  e c o n o m i c a l l y  i n a c t i v e  1 5 - 6 4  y e a r s  o l d  who a r e  n o t  e m p lo y e d  o r  
do  n o t  s t u d y  d u e  t o  i l l n e s s  o r  i n j u r y  a r e  c l a s s i f i e d  a s  d i s a b l e d  
f o r  w o r k .

O th e r  e c o n o m i c a l l y  i n a c t i v e .  E c o n o m i c a l l y  i n a c t i v e  p e r s o n s  who c a n n o t  
b e  c ï i s s ï f ï ë d - e l s e w h i r e 7 - s û c h  a s  r e c i p i e n t s  o f  s u r v i v o r s '  p e n s i o n ,  
p e r s o n s  l i v i n g  on  c a p i t a l  in co m e  o r  s a v i n g s ,  t h o s e  c o m m i t t e d  t o  i n s t i ­
t u t i o n s ,  p e r s o n s  i n  t h e  p r o c e s s  o f  e n t e r i n g  m i l i t a r y  s e r v i c e  o r  a n  
e d u c a t i o n a l  i n s t i t u t i o n  f a l l  i n t o  t h i s  g r o u p .

M othe r  t o  n gu e

The c o n c e p t  " m o th e r  t o n g u e "  i s  t h e  same a s  d e f i n e d  i n  t h e  l a n g u a g e  a c t  
( 1 . 6 . 1 9 2 2 / 1 4 8 ) .  T h e s e  d a t a  a r e  o b t a i n e d  f rom  t h e  C e n t r a l  R e g i s t e r  o f  Popu­

l a t i o n .

P o p u l a t i o n

The p o p u l a t i o n  r e f e r s  t o  p e o p l e  r e s i d i n g  i n  t h e  c o u n t r y .  P e r s o n s  r e s i d i n g  
i n  F i n l a n d  and  s e r v i n g  a s  s t a f f  i n  f o r e i g n  e m b a s s i e s ,  c o m m e r c i a l  r e p r e s e n ­
t a t i o n s  o r  c o n s u l a t e s  a n d  t h e i r  f a m i l y  m em bers an d  p e r s o n a l  e m p lo y e e s  a r e  
n o t  i n c l u d e d  i n  t h e  p o p u l a t i o n  r e s i d i n g  i n  t h e  c o u n t r y .  I n  t h e  1 98 0  Popu­
l a t i o n  and  H o u s in g  C e n s u s  a l l  p e r s o n s  l i v i n g  a t  t h e  t i m e  o f  t h e  c e n s u s  i n  
t h e  c o u n t r y ,  a c c o r d i n g  t o  t h e  C e n t r a l  R e g i s t e r  o f  P o p u l a t i o n ,  a r e  i n c l u d e d

S t a t e l e s s  p e r s o n s

S t a t e l e s s  p e r s o n s  r e f e r  t o  p e r s o n s  who h a v e  moved t o  F i n l a n d  a n d  l o s t  t h e i  
p r e v i o u s  c i t i z e n s h i p  b u t  h a v e  n o t  r e c e i v e d  F i n n i s h  c i t i z e n s h i p  a t  t h e  d a t e  
o f  t h e  e n u m e r a t i o n .  P e r s o n s  f ro m  c o u n t r i e s  n o t  a c k n o w l e d g e d  i n d e p e n d e n t  b y  
F i n l a n d ,  a r e  a l s o  c o u n t e d  t o  t h i s  g r o u p .
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FINNISH-ENGLISH VOCABULARY

A l l e  1 8 - v u o t i a i t a  l a p s i a  C h i l d r e n  u n d e r  18 y e a r s  o f  a g e
A lu e  R e g io n
A m m a t i s s a  t o i m i m a t t o m i a  E c o n o m i c a l l y  i n a c t i v e
-  0 - 1 4 - v u o t i a i t a  -  u n d e r  14 y e a r s  o f  a g e
-  o p i s k e l i j o i t a ,  k o u l u l a i s i a  -  s t u d e n t s ,  p u p i l s
-  k o t i t a l o u s t y ö t ä  t e k e v i ä  -  home m a k e r s
-  m u i t a  -  o t h e r s
A m m a t i s s a  t o i m i v i a  E c o n o m i c a l l y  a c t i v e
A s u n t o k u n t i i n  k u u l u v i a  Members o f  h o u s e h o l d - d w e l l i n g  u n i t s
A s u n t o k u n t i i n  k u u l u m a t t o m i a  Not m em bers o f  h o u s e h o l d - d w e l l i n g  u n i t s
A v i o m ie h i ä  t a i  - v a i m o j a  H u s b a n d s ,  w i v e s
A v i o p a r i p e r h e i t ä  H u s b a n d - w i f e - f a m i l i e s
A v o m ie h iä  t a i  - v a i m o j a  H u sban d s  o r  w i v e s  i n  com m on-law  m a r r i a g e s
A s u k k a id e n  i k ä  Age o f  i n h a b i t a n t s
-  - 1 5 - v u o t i a i t a  -  u n d e r  15 y e a r s  o f  a g e
-  1 6 - 6 4 - v u o t i a i t a  -  b e t w e e n  16 an d  64 y e a r s  o f  a g e
-  65+ v u o t i a i t a  -  o v e r  65 y e a r s  o f  a g e

E i  k u m p ik a a n  a m m a t i s s a  t o i m i v a  N e i t h e r  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e
E l i n k e i n o  I n d u s t r y

H a l l i n t a p e r u s t e  T e n u r e  s t a t u s
H e n k i l ö i t ä / lO O  h u o n e t t a  P e r s o n s  p e r  100  room s
H u o n e lu k u  Number o f  rooms

I k ä  Age
I k ä r y h m i t t ä i n  By a g e  g r o u p
I s ä  a m m a t i s s a  t o i m i v a  F a t h e r  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e
I s ä  j a  l a p s i a - p e r h e i t ä  F a t h e r  w i t h  c h i l d r e n - f a m i l i e s

K a n s a l a i s u u s  C i t i z e n s h i p
-  A la n k o m a a t  -  N e t h e r l a n d s
-  A l g e r i a  -  A l g e r i a
-  A m e r ik a n  Y h d y s v a l l a t  -  U n i t e d  S t a t e s  o f  A m e r i c a
-  A u s t r a l i a  -  A u s t r a l i a
-  C h i l e  -  C h i l e
-  E s p a n j a  -  S p a i n
-  I n t i a  -  I n d i a
-  I r a n  -  I r a n
-  I - B r i t a n n i a ,  P - I r l a n t i  -  G r e a t  B r i t a i n ,  N o r t h e r n  I r e l a n d
-  I s r a e l  -  I s r a e l
-  I t a l i a  -  I t a l y
-  I t ä v a l t a  -  A u s t r i a
-  J a p a n i  -  J a p a n
-  K an ad a  -  C an ad a
-  K r e i k k a  -  G r e e c e
-  N - l i i t t o  -  S o v i e t  U n ion
-  N i g e r i a  -  N i g e r i a
-  N o r j a  -  Norway
-  P a k i s t a n  -  P a k i s t a n
-  P u o l a  -  P o l a n d
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-  R a n s k a  -  F r a n c e
-  R u o t s i  -  Sw eden
-  S a k sa n  l i i t t o t a s a v a l t a  -  W est Germany
-  S v e i t s i  -  S w i t z e r l a n d
-  T a n s k a  -  Denmark
-  T s e k k o s l o v a k i a  -  C z e c h o s l o v a k i a
-  T u r k k i  -  T u r k e y
-  U n k a ri  -  Hungary
-  V i e t n a m  -  V i e t n a m
-  Muu k a n s a l a i s u u s  -  O th e r  c i t i z e n s h i p
-  V a i l l a  k a n s a l a i s u u t t a  -  S t a t e l e s s  p e r s o n s
K a u p u n g i t  U rb an  m u n i c i p a l i t i e s
Koko maa W ho le  c o u n t r y
K o u l u t u s a s t e  L e v e l  o f  e d u c a t i o n
-  a l e m p i  k e s k i a s t e  -  l o w e r  l e v e l  o f  u p p e r  s e c o n d a r y  e d u c a t i o n
-  y l e m p i  k e s k i a s t e  -  u p p e r  l e v e l  o f  u p p e r  s e c o n d a r y  e d u c a t i o n
-  a l i n  k o r k e a - a s t e  -  l o w e s t  l e v e l  o f  h i g h e r  e d u c a t i o n
-  a l e m p i  k a n d i d a a t t i a s t e  -  u n d e r g r a d u a t e  l e v e l  o f  h i g h e r  e d u c a t i o n
-  y l e m p i  k a n d i d a a t t i a s t e  -  g r a d u a t e  l e v e l  o f  h i g h e r  e d u c a t i o n
-  t u t k i j a k o u l u t u s  -  p o s t g r a d u a t e  o r  e q u i v a l e n t  e d u c a t i o n

L a p s i a  C h i l d r e n

L a p s i l u k u  Number o f  c h i l d r e n
L i s ä k s i  s a m a s s a  a s u n n o s s a  F i n n i s h  c i t i z e n s  i n  t h e  sam e d w e l l i n g
Suomen k a n s a l a i s i a

M i e h i ä  M a l e s
Molemmat p u o l i s o t  a m m a t i s s a  B o th  h u s b a n d  an d  w i f e  e c o n o m i c a l l y
t o i m i v i a  a c t i v e
Muu O th e r

Muu k a n s a l a i s u u s  O th e r  c i t i z e n s h i p
Muut k u n n a t  R u r a l  m u n i c i p a l i t i e s

N a i s i a  F e m a le s
N ä i s s ä  a l l e  1 8 - v u o t i a i t a  u i k o -  A l i e n s  u n d e r  18 y e a r s  o f  a g e  i n  t h e s e
maan k a n s a l a i s i a
-  a l l e  1 7 - v u o t i a i t a  -  u n d e r  7 y e a r s  o f  a g e
-  7 - 1 5 - v u o t i a i t a  -  b e t w e e n  7 a n d  15 y e a r s  o f  a g e

-  -  1 6 - 1 7 - v u o t i a i t a  -  16 o r  17 y e a r s  o f  a g e
N ä i s t ä  s y n ty m ä m a a n  k a n s a l a i s i a  C i t i z e n s  o f  t h e i r  c o u n t r y  o f  b i r t h

O suus  k a i k i s t a  u l k o m a a l a i s i s t a  P r o p o r t i o n  o f  a l l  f o r e i g n  c i t i z e n s

P e r h e a s e m a  S t a t u s  i n  f a m i l y
P e r h e e t t ö m i ä  Not f a m i l y  m em bers
P e r h e i t ä  j o i s s a  u lk o m a a n  k a n s a l a i s i a  F a m i l i e s  w i t h  f o r e i g n  c i t i z e n s
P e r h e i t ä  y h t e e n s ä  T o t a l  num ber  o f  f a m i l i e s
P e r h e t y y p p i  T ype  o f  f a m i l y
P i n t a - a l a / h e n k i l ö  F l o o r  s p a c e  p e r  p e r s o n
P ä ä a s i a l l i n e n  t o i m i n t a  M a in  t y p e  o f  a c t i v i t y
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S i i t ä  Of w h ic h
S i i t ä  p e r u s a s t e e n  j ä l k e i s i ä  t u t -  Of whom p e r s o n s  w i t h  p o s t b a s i c  e d u c a t i o n
k i n t o j a  s u o r i t t a n e e t  k o u l u t u s -  r e c e i v e d  i n  F i n l a n d  b y  e d u c a t i o n a l  l e v e l
a s t e e n  m ukaan
S u o m e s s a  a s u v a t  u lk o m a a n  k a n s a l a i s e t  F o r e i g n  c i t i z e n s  r e s i d i n g  i n  F i n l a n d  
S u k u p u o l i  S e x

T u n te m a to n  Unknown

U lko m aan  k a n s a l a i s e t  F o r e i g n  c i t i z e n s
U lk o m aan  k a n s a l a i s e t  j o i d e n  A l i e n s  w i t h  unknown h o u s i n g  c o n d i t i o n s
a s u m i s e s t a  e i  t i e t o a

V a i l l a  k a n s a l a i s u u t t a  S t a t e l e s s  p e r s o n s
V a k i t u i s e s t i  a s u t u i s s a  a s u i n -  I n h a b i t a n t s  o f  c o n t i n u o u s l y  o c c u p i e d
h u o n e i s t o i s s a  a s u v i a  d w e l l i n g s
V a in  m ie s  a m m a t i s s a  t o i m i v a  O n ly  h u s b a n d  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e
V a in  v a im o  a m m a t i s s a  t o i m i v a  O n ly  w i f e  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e

V i r k a -  t a i  t y ö s u h d e a s u n n o s s a  a s u v i a  In  e m p l o y e r - p r o v i d e d  d w e l l i n g s
V u o k r a - a s u n n o s s a  a s u v i a  I n  r e n t e d  d w e l l i n g s
V ä h i n t ä ä n  a lem m an  k e s k i a s t e e n  E d u c a t i o n  a t  l e a s t  on  u p p e r  s e c o n d a r y
k o u l u t u s  l e v e l

Y h t ( e e n s ä )  T o t a l
Y k s i n h u o l t a j i a  S i n g l e  p r o v i d e r s

Ä i d i n k i e l i  M o th e r  t o n g u e
-  su o m i -  F i n n i s h
-  r u o t s i  -  S w e d i s h
-  v e n ä j ä  -  R u s s i a n
-  n o r j a  -  N o r w e g ia n
-  t a n s k a  -  D a n i s h
-  i s l a n t i  -  I c e l a n d i c
-  e n g l a n t i  -  E n g l i s h
-  s a k s a  -  German
-  r a n s k a  -  F r e n c h
Ä i t i  a m m a t i s s a  t o i m i v a  M o th e r  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e
Ä i t i  j a  l a p s i a - p e r h e i t ä  M o th e r  w i t h  c h i l d r e n - f a m i l i e s
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V ä e s t ö -  j a  a s u n t o l a s k e n n a n  m ukaan  maassamme a s u i  v u o n n a  1 9 8 0  v ä h ä n  a l l e  
13  000  ulkomaan k a n s a l a i s t a .  P e r h e i t ä ,  j o i d e n  j ä s e n i s t ä  a i n a k i n  y k s i  o l i
ui kotoaan k a n s a l a i n e n ,  o l i  n o in  5 1 0 0 .

Enemmistö ulkomaan k a n s a l a i s i s t a  o l i  e u r o o p p a l a i s i a .  S u u r im p a n a  r yh m än ä  
o l i v a t  R u o t s i n  k a n s a l a i s e t .  N oin  p u o l e t  u l k o m a a l a i s i s t a  o l i  s y n t y i s i n  s i i ­
t ä  m a as t a ,  jonka  k a n s a l a i s i a  h e  o l i v a t .  K o lm a s o s a  u l k o m a a l a i s i s t a  p u h u i
ä i d i n k i e l e n ä ä n  suomea.

Ulkomaan k a n s a l a i s t e n  i k ä r a k e n n e  p o i k k e s i  k o k o  v ä e s t ö s t ä  s i t e n ,  e t t ä  a l l e  
1 5 -  j a  y l i  6 5 - v u o t i a i d e n  o s u u s  o l i  h e i d ä n  k e s k u u d e s s a a n  s u u r e m p i  k u i n  k ok o  
v ä e s t ö s s ä .  Noin 57 p r o s e n t t i a  u lk o m a a n  k a n s a l a i s i s t a  o l i  m i e h i ä .

Ulkomaan k a n s a l a i s i s t a  o l i  a m m a t i s s a  t o i m i v i a  r u n s a s  k o l m a n n e s ,  k o k o  v ä e s ­
t ö s t ä  sen  s i j a a n  n o in  46 p r o s e n t t i a .  E l ä k e l ä i s t e n  o s u u s  o l i  u lk o m a a n  k a n s a ­
l a i s t e n  k e s k u u d e s s a  h i u k a n  s u u r e m p i  k u i n  k o k o  v ä e s t ö s s ä .  A m m a t i s s a  t o i m i ­
v i e n  ulkomaan k a n s a l a i s t e n  e l i n k e i n o j a k a u m a  o l i  s u u r i n  p i i r t e i n  s a m a n l a i n e n  
k u i n  koko v ä e s t ö n .  M aa- j a  m e t s ä t a l o u d e s s a  t o s i n  t o i m i  v a i n  k o l m i s e n  p r o ­
s e n t t i a  ulkomaan k a n s a l a i s i s t a ,  kun  o s u u s  k o k o  v ä e s t ö s t ä  o l i  13 p r o s e n t t i a .  
Kaupan sekä y h t e i s k u n n a l l i s t e n  j a  h e n k i l ö k o h t a i s t e n  p a l v e l u s t e n  a l o i l l a  s e n  
s i j a a n  t o i m i  s u h t e e l l i s e s t i  s u u r e m p i  o s a  u lk o m a a n  k a n s a l a i s i s t a  k u i n  k ok o  

v ä e s t ö s t ä .

J o i t a k i n  t i e t o j a  u lk o m a a n  k a n s a l a i s i s t a  on a i k a i s e m m i n  k e r ä t t y  v u o s i e n  1 950
j a  1 9 6 0  v ä e s t ö l a s k e n n o i s s a .

TIIVISTELMÄ

S e l v i t y s  vuoden 1980  v ä e s t ö -  j a  a s u n t o l a s k e n n a n  t i l a s t o j e n  l u o t e t t a v u u d e s t a  
j a  p e i t t ä v y y d e s t ä  j u l k a i s t a a n  T i l a s t o k e s k u k s e n  T u t k i m u k s i a - s a r j a s s a . T a r ­
kempi s e l v i t y s  l a s k e n n a n  s u o r i t t a m i s e s t a  s i s ä l t y y  j u l k a i s u u n  SVT VI C :1 0 6 ,
osa  XVIII Hakemisto.
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SAMMANFATTNING

E n l i g t  f o l k -  o c h  b o s t a d s r ä k n i n g e n  á r  1980  v a r  n ä g o t  u n d e r  13 0 0 0  u t l ä n d s k a  

m e d b o r g a r e  b o s a t t a  i  v ä r t  l a n d .  De f a m i l j e r  d a r  m i n s t  e n  a v  f a m i l j e m e d l e m -  

m a r n a  b a d e  u t l ä n d s k t  m e d b o r g a r s k a p  u p p g i c k  t i l i  5 1 0 0 .

M a j o r i t e t e n  a v  de  u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r n a  ä r  e u r o p e e r  o ch  d e n  s t ö r s t a  e n s k i l d a  
g r u p p e n  b e s t ä r  a v  s v e n s k a  m e d b o r g a r e .  U n g e f ä r  h ä l f t e n  a v  de  u t l ä n d s k a  med­
b o r g a r n a  ä r  f ö d d a  i  d e t  l a n d  v a r s  m e d b o r g a r s k a p  d e  h a r .  En t r e d j e d e l  a v  de 
u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r n a  h a r  f i n s k a  som m o d e r s m á l .

De u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r n a s  á l d e r s s t r u k t u r  a v v i k e r  f r á n  h e l a  b e f o l k n i n g e n s  
s á t i l l v i d a ,  a t t  de  u n d e r  1 5 -  o c h  ö v e r  6 5 - á r i g a s  a n d e l a r  ä r  s t ö r r e  ä n  m o t-  
s v a r a n d e  a n d e l a r  f ö r  h e i a  b e f o l k n i n g e n .  Av de  u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r n a  ä r  57 
p r o c e n t  män.

D r y g t  e n  t r e d j e d e l  a v  de  u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r n a  ä r  y r k e s v e r k s a m m a  m edan  46 
p r o c e n t  a v  h e i a  b e f o l k n i n g e n  ä r  f ö r v ä r v s a r b e t a n d e . P e n s l o n ä r e r n a s  a n d e l  ä r  
n á g o t  s t ö r r e  ä n  f ö r  h e i a  b e f o l k n i n g e n .  De y r k e s v e r k s a m m a  u t l ä n d s k a  m ed b o r ­
g a r n a  f ö r d e l a r  s i g  p ä  o l i k a  b r a n s c h e r  u n g e f ä r  l i k a  som h e i a  b e f o l k n i n g e n .
Inom j o r d -  o ch  s k o g s b r u k e t  a r b e t a r  d o ck  b a r a  c a  t r e  p r o c e n t  a v  de  u t l ä n d s k a  
m e d b o r g a r n a  men c a  13 p r o c e n t  a v  h e i a  b e f o l k n i n g e n .  Inom h a n d e l  s a m t  sam -  
h ä l l s -  o c h  p e r s o n l i g a  t j ä n s t e r  f i n n s  d ä r e m o t  p r o p o r t i o n e i l t  f l e r  u t l ä n n i n g a r .

T i d i g a r e  h a r  v i s s a  u p p g i f t e r  om u t l ä n d s k a  m e d b o r g a r e  i n s a m l a t s  i  1950  o c h  
1 96 0  ä r s  f o l k r ä k n i n g a r .

En e v a l u e r i n g s s t u d i e  ö v e r  1 98 0  ä r s  f o l k -  och b o s t a d s r ä k n in g  i n g ä r  i  S t a t i s -  
t i k c e n t r a l e n s  s e r i e  U n d e rs ö k n in g a r . En mer d e t a l j e r a d  r e d o g ö r e l s e  f ö r  r ä k -  
n in g e n s  u t f ö r a n d e  i n g ä r  i  P u b l i k a t i o n e n  FOS VI C : 1 0 6 ,  d e l  X V I I I ,  R e g i s t e r .
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RÉSUMÉ

A c c o r d in g  t o  t h e  1980  P o p u l a t i o n  a n d  H o u s in g  C e n s u s  t h e r e  w e r e  a b o u t  13 000  
f o r e i g n  c i t i z e n s  r e s i d i n g  i n  F i n l a n d .  F a m i l i e s  w i t h  a t  l e a s t  o n e  member o f  
f o r e i g n  n a t i o n a l i t y  n u m b e red  5 1 0 0 .

The m a j o r i t y  o f  t h e  a l i e n s  w e r e  E u r o p e a n s  w i t h  S w e d e s  a s  t h e  l a r g e s t  g r o u p .  

H a l f  o f  t h e  f o r e i g n  c i t i z e n s  h a d  t h e  n a t i o n a l i t y  o f  t h e i r  c o u n t r y  o f  b i r t h .  
O n e - t h i r d  s p o k e  F i n n i s h  a s  t h e i r  m o th e r  t o n g u e .

Com pared  w i t h  t h e  t o t a l  p o p u l a t i o n ,  t h e r e  w e r e  so m ew h a t  more o l d  a n d  y o u n g  
p e r s o n s  among t h e  f o r e i g n  c i t i z e n s .  57 p e r c e n t  o f  them  w e r e  m a l e s .

S l i g h t l y  m ore  t h a n  o n e - t h i r d  o f  t h e  f o r e i g n  c i t i z e n s  w e r e  e c o n o m i c a l l y  a c t i v e ,  
a s  a g a i n s t  46  p e r c e n t  o f  t h e  t o t a l  p o p u l a t i o n .  The p r o p o r t i o n  o f  p e n s i o n e r s  
w a s  so m ew h at  h i g h e r  t h a n  t h e  a v e r a g e .  The i n d u s t r i a l  s t r u c t u r e  o f  t h e  f o r e i g n  

c i t i z e n s  w a s  a l m o s t  s i m i l a r  t o  t h a t  o f  t h e  t o t a l  p o p u l a t i o n .  H o w eve r ,  a g r i ­

c u l t u r e  an d  f o r e s t r y  e m p lo y e d  o n l y  t h r e e  p e r c e n t  o f  t h e  f o r e i g n  c i t i z e n s ,  
w h i l e  13 p e r c e n t  o f  t h e  t o t a l  p o p u l a t i o n  w a s  e n g a g e d  i n  a g r i c u l t u r e .  On t h e  
o t h e r  h a n d ,  p r o p o r t i o n a l l y  m ore  f o r e i g n e r s  w e r e  e n g a g e d  i n  t r a d e  a n d  s e r v i c e s .

Some i n f o r m a t i o n  on f o r e i g n  c i t i z e n s  i s  c o n t a i n e d  i n  t h e  1 950  an d  1 9 6 0  p o p u ­
l a t i o n  c e n s u s e s .
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A. ULKOMAAN KANSALAISET SUKUPUOLEN JA IÄN MUKAAN 1 . 1 1 . 1 9 8 0  
UTLÄNDSKA MEDBORGARE EFTER KÖN OCH ÄLDER 1 . 1 1 . 1 9 8 0  
FOREIGN CITIZENS BY SEX AND AGE NOV. 1 .  1980

Ikä
A ld er
Age

Y hteensä
I n a l le s
T o ta l

-  14  
15  -  24 
25 -  34 
35 -  44 
45 -  54 
55 -  64 
65 +_________________________________

Ulkomaan k a n s a la is ia  S i i t ä
U tländska medborgare Därav
F oreign  c i t iz e n s  Of which

Y hteensä M iehiä N a isia
I n a l le s  Män K vinnor
T o ta l [ %__________  Males I % Fem ales I %

Vuoden 1960  v ä e s tö la sk e n n a n  mukaan ulkomaan k a n s a la is ia  o l i  Suomessa 5 2 1 1 ,  j o i s t a  m iehiä 3 4 0 3 .  
Vuonna 1950  ulkomaan k a n s a la is ia  o l i  1 1  4 23 , j o i s t a  m ieh iä 5 2 0 1 .
E n lig t 1960  a rs  fo lk rä k n in g  fanns d e t 5 2 11  u tlä n d sk a  medborgare i  F in la n d . Därav v a r  3 403 män.
Är 1950  uppgick de u tlä n d sk a  medborgarna t i l i  1 1  4 23 , v a ra v  5 201 v a r  män.
R egarding th e  1960 P o p u la tio n  Census th e re  were 5 2 11  a l ie n s  in  F in la n d . 3 403 o f  them w ere m ales.
In 1950  th e  number o f  fo re ig n  c i t iz e n s  was 1 1  4 23 , o f  whom 5 201 m ales.

B. ULKOMAAN KANSALAISET PÄÄASIALLISEN TOIMINNAN MUKAAN 1 . 1 1 . 1 9 8 0  
UTLÄNDSKA MEDBORGARE EFTER HUVUDSAKLIG VERKSAMHET 1 . 1 1 . 1 9 8 0  
FOREIGN CITIZENS BY MAIN TYPE OF ACTIVITY NOV. 1 .  1980

P ä ä a s ia l l in e n  to im in ta  
H uvudsaklig verksam het 
Main typ e  o f  a c t i v i t y

Y hteensä
I n a l le s
T o ta l

Ammatissa to im iv ia  
Yrkesverksamma 
E conom ically  a c t iv e

Ammatissa to im im attom ia  
Icke yrkesverksam m a 
E conom ically  in a c t iv e

0 - 1 4 - v u o t ia i t a  
0 - 1 4 - I r in g a r  
0 - 1 4  y e a rs  o ld
O p is k e l i jo i t a ,  k o u lu la is ia  
S tu d eran d e , s k o le le v e r  
S tu d en ts , p u p ils
K o t i ta lo u s ty ö tä  te k e v iä
H u sh ä llsa rb etan d e
Homemakers
M uita am matissa to im im attom ia  
Ö vriga ic k e  yrkesverksam m a 
O ther eco n o m ica lly  in a c t iv e

P ä ä a s ia l l in e n  to im in ta  tuntem aton
H uvudsaklig verksam het okänd
Main typ e  o f  a c t i v i t y  unknown    -

Ulkomaan k a n s a la is ia  S i i t ä
U tländska medborgare Därav
F oreign  c i t iz e n s  Of which

Y hteensä M iehiä N a isia
I n a l le s  Män K vinnor
T otal______ | %_____________Males | %_____________Fem ales | %
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C. ULKOMAAN KANSALAISET PERHETYYPIN MUKAAN 1 . 1 1 . 1 9 8 0  
UTLÄNDSKA MEDBORGARE EFTER FAMILJETYP 1 . 1 1 . 1 9 8 0  
FOREIGN CITIZENS BY TYPE OF FAMILY Nov. 1 .  1980

P erh etyyp p i 
F am ilje ty p  
Type o f  fa m ily

Y hteensä
I n a l le s
T o ta l

A v io p a r ip e rh e itä 1  ̂
M a n -h u stru -fa m ilje r  
H u sb an d -w ife -fam ilies

Ä i t i  ja  la p s ia - p e r h e i tä  
Mor- och b a r n - fa m il je r  
Mother w ith  c h i ld r e n - fa m i l ie s

Isä  ja  la p s ia - p e r h e i tä
Far och b a r n - f a m i l je r
F ath er w ith  c h i ld r e n - fa m i l ie s

P e rh e itä , jo i s s a  ulkomaan k a n s a la is ia  
F a m ilje r  med u tlä n d sk a  medborgare 
F a m ilie s  w ith  fo re ig n  c i t iz e n s

Y hteensä
I n a l le s
T o ta l %

D. ULKOMAAN KANSALAISET MAANOSAN MUKAAN 1 . 1 1 . 1 9 8 0  
UTLÄNDSKA MEDBORGARE EFTER VÄRLDSDEL 1 . 1 1 . 1 9 8 0  
FOREIGN CITIZENS BY CONTINENT Nov. 1 .  1980

Maanosa
V ä r ld s d e l
C o n tin en t

Ulkomaan k a n s a la is ia  yh teen sä  
U tländska medborgare i n a l l e s  
F oreig n  c i t iz e n s  t o t a l

Eurooppa -  Europa -  Europe
A fr ik k a  -  A fr ik a  -  A fr ic a
P öh jo is-A m erikk a -  Nordamerika -  
North America
L a t in a la in e n  Amerikka -  
L atin am erik a  -  L a tin  America
A asia  -  A sien  -  A sia
O seania -  O ceanien -  Oceania
N e u v o s to li i t to  -  S o v je t -
unionen -  S o v ie t  Union

2 ) 2 )Tuntematon -  Okänd -
Unknown

-

Ulkomaan k a n s a la is ia  
U tländska medborgare 
F oreign  c i t iz e n s

1) S i s .  myös a v o p a r ip e rh e e t .
I n k l.  samboende p a r med b arn .
I n c l .  co u p les  in  common-law m arriag e  w ith  c h ild re n .

2) Ryhmä s i s ä l t ä ä  v a i l l a  k a n s a la is u u t ta  o le v a t  h e n k i lö t .  
Gruppen in k lu d e ra r  p e rso n e r u tan  m edborgarskap.
The group in c lu d e s  s t a t e le s s  p e rso n s .



KUVIO 1 .
FIGUR
FIGURE

ULKOMAAN KANSALAISET JA  KOKO VÄESTÖ IKÄRYHMITTÄIN SUKUPUOLEN MUKAAN 1 . 1 1 . 1 9 8 0  
UTLÄNDSKA MEDBORGARE OCH HELA BEFOLKNINGEN EFTER ÄLDERSGRUPP OCH KÖN 1 . 1 1 .1 9 8 0  
FOREIGN CITIZENS AND TOTAL POPULATION BY AGE GROUP AND SEX N ov. 1 .  1 9 8 0

45
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KUVIO 2 .  ULKOMAAN KANSALAISET JA  KOKO VÄESTÖ PÄÄASIALLISEN TOIMINNAN
MUKAAN 1 . 1 1 . 1 9 8 0

FIGUR UTLÄNDSKA MEDBORGARE OCH HELA BEFOLKNINGEN EFTER HUVUDSAKLIG
VERKSAMHET 1 . 1 1 . 1 9 8 0  

FIGURE FOREIGN CITIZENS AND TOTAL POPULATION BY MAIN TYPE OF ACTIVITY
N ov. 1 .  1 9 8 0
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KUVIO 3 .  AMMATISSA TOIMIVAT ULKOMAAN KANSALAISET JA  KOKO AMMATISSA TOIMIVA
VÄESTÖ ELINKEINON MUKAAN 1 . 1 1 . 1 9 8 0  

FIGUR YRKESVERKSAMMA UTLÄNDSKA MEDBORGARE OCH SAMTLIGA YRKESVERKSAMMA
EFTER NÄRINGSGREN 1 . 1 1 . 1 9 8 0  

FIGURE ECONOMICALLY ACTIVE FOREIGN CITIZENS AND THE TOTAL ECONOMICALLY
ACTIVE POPULATION BY INDUSTRY N ov. 1 .  1 9 8 0
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KUVIO 4 .  ULKOMAAN KANSALAISET PERHEASEMAN MUKAAN 1 . 1 1 . 1 9 8 0
FIGUR UTLÄNDSKA MEDBORGARE EFTER STÄLLNING I  FAMILJEN 1 . 1 1 . 1 9 8 0
FIGURE FOREIGN CITIZENS BY STATUS IN FAMILY N ov. 1 .  1 9 8 0

Ryhmä "Muu" s i s ä l t ä ä  asu n tok u ntiin  kuulumattomat ( 2 .8  %) ja  perheasem al­
taan tuntemattomat ( 1 .0  %).
Gruppen "övriga" om fattar bäde personer som in te  hör t i l i  nagot b o stad s-  
h u s h ill  ( 2 .8  %) och personer med okänd s tä lln in g  i  fa m ilje n  ( 1 .0  %).
The group "Others" in clu d es both persons who do not belong to  any household- 
dw elling  u n it ( 2 .8  %) and persons w ith  unknown s ta tu s  in  fam ily  ( 1 .0  %).
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1. Ulkomaan kansalaiset sukupuolen, iän ja syntymämaan mukaan 1.11.1980 
131 Utländska medborgare efter kön, älder och födelseland

Foreign citizens by sex, age and country of birth

Sukupuoli, kansalaisuus 
Kön, medborgarskap

KCKG M A  -  HELA LANDET 

YHTEENSÄ -  INALLES
m ie f ia - mAn
NAISIA—KVINNOR

ALAAKCKAAT-NEDERLXNOERNA 
MIEFIA-MAN  

AL £ ER1A-ALGERIET 
MIEFIA-MAN  

AMERIKAN YHOYSV«—AMERIKAS FÖRENTA S 
MIEHIA-MÄN 

AUSTRALIA-AUSTRALIEN 
MIEhlÄ-MÄN 

CHILE
MIEFIA-MAN 

ESPANJA SPANIEN 
MIEHIA-MÄN 

IN T1A -IN C IE N
m ie h ia - mAn

IRAN
MIEFIA-HÄN  

I-BR1T ANNIA»P—IRLANTI—STORBR*N*IRLA 
MIEhlA-MAN  

ISRAEL
MIEFIÄ-HÄN

IT A L IA -H A L IE N
MIEFIA-MÄN

j t Av a it a - c s t e r r ik e
MIEHIA-MAN 

JA PANI-JAPAN
m ie h ia - mAn

KANACA-CANAOA 
MIEFIA-MAN 

KREIKKA-GREKLAND
m ie f ia - män

NEUVCSTCLIITTU-SOVJETUNIONEN 
MIEFIA-MÄN 

NIGERIA
MIEHIA-MAN 

NOFJA-NCRGE 
MIEFJÄ-MÄN 

PAKISTAN 
MIEHIA-MAN 

PUCLA-PCLEN 
MIEhlA-MÄN 

RANSKA-FRANKR1KE 
MIEFIA-MÄN  

RUCTSI-SVER1GE 
MIEHA-M ÄN  

SAKSAN L I I T TOTAS*-TYSKÄ FCRBUNOSREP 
MIEHIA-MAN 

SVEITSI—SCHMEI2 
m ie f ia - män

TANSKA-CANMARK 
MIEFIÄ-MÄN 

T SEKKCSLCVAKIA-T JECKOSLOVAKIEN 
MIEhlA-MAN 

TURKK 2—TL/RKIET 
MIEHIA-MAN 

UNKARI—UNGERN 
MIEhlA-MAN 

VIETNAM
MIEHIA-MAN

MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEDBORGARSKA 
MIEFIA-MAN  

VAILLA KANSALAISUUTTA-UTAN MEDBCRGA

Lancai^ielat Näistä syntymämaan kansalaisia, ikäryhmittäin 
Utländska Därav rnedborgare i födelselandet, äldersgruppvis
medborgare I I I I 1 I 1 1

Yhteensä Yhteensä ~ 14 15~ 19 20“ 24 25“ 29 3Ĉ 34 35~ 39 40“ 44 45“ 49 5° - 54 55“ 64 65 +
Inalles Inalles

50



(Jatk. — Forts. — C ont.) \

I 
N

Sukupuoli, kansalaisuus J;
Kön, medborgarskap

v
ii

KAUPUNGIT -  STÄDER

YHTEENSÄ -  INALLES  
M IEFJÄ-MÄN  
N A I S IA -K V IN N O R

ALANKCMAAT—NEDEALÄNOERNA 
M IE FIÄ -M Ä N  

A LG E R IA -A LGERIET  
M IE FIÄ -M Ä N  

AMERIKAN YHDYSV*—AMERIKAS fö R E N IA  STAT 
M IE FIÄ -M Ä N  

AUSTRALIA—AUSTRALIEN  
M IE FIÄ -M Ä N  

C HILE
M IEHIA-M ÄN  

ESPANJ A-SPANIEN  
M IE FIÄ -M Ä N  

IN T 1 A -IN D IE N  
M IE FIA -M Ä N  

IRAN
M IE FIA -M Ä N  

I-B R IT A N N IA # P - IR L A N T I-S T O R ö R -N -IRLAND  
M IE F IA -M A N  

ISRAEL
m i e f i a - m ä n

IT A L IA —IT A L IE N  
M IE FIA -M A N

i t a v a l t a - c s t e r r ik e  
M IE FIÄ -M Ä N  

JAPANI-JAPAN  
M IE FIÄ -M Ä N  

KANACA-CANADA 
M IE FIA -M Ä N  

KREIKKA-GREKLANO 
M IE FIA -M A N  

NE L V C S TC LIITTO —SOWJETUNIONEN 
M IE F IA -M A N  

N IG ER IA
M IE FIÄ -M Ä N  

NORJA-MCRGE 
M IE FIÄ -M Ä N  

PAKISTAN 
M IE FIA -M A N  

PUCLA-PCLEN 
M IE F IA -M Ä N  

RANSKA-FRANKRIKE 
M IE F IÄ -M Ä N  

RUC TSI—SVERIGE  
M IE FIÄ -M Ä N  

SAKSAN L IIT T O T A S *—TYSKA FÖRBUNOSREPUBL 
M IE FIÄ -M Ä N  

S V E IT S I—SCHWEIZ 
M IE F IÄ -M Ä N  

TANSKA-CANMARK 
M IE F IÄ -M Ä N  

TSEKKCSLCVAK1A—TJECKQSLOVAKIEN 
M IE F IÄ -M Ä N  

TURKKI—TURK1ET 
M IE F IÄ -M Ä N  

UNKARI—UNGERN 
M IE F IÄ -M Ä N  

VIETNAM
M IE F IÄ -M Ä N

MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEDBORGARSKAP 
M IE F IA -M Ä N  

V A ILLA  KANSALAISUUTTA-UTAN MEDBORGARSK

■ansaTaiset Näistä syntymämaan kansalaisia, ikäryhmittäin 
Jtländska Därav medborgare i födelselandet, äldersgruppvis
nedborgare i 1 I I i i I I

hteensä Y hteensä ” 14 15— 19 20— 24 25— 29 30— 34 35— 39 40— 4 4  45—4 9  50 — 54 55 — 6 4  65 +

la lle s  Inalles
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Sukupuoli, kansalaisuus 
Kön, medborgarskap

(Jatk. — Forts. —  Cont.)  i

MLUT KUNNAT -  ÖVRIGA KGMMUNER

YHTEENSÄ -  INALLES 
MIEFIA-MAN  
NAIS1A—KVINNQR

ALANKOMAAT—NEOERLANOERNA 
MIEFIÄ-MÄN 

ALGERIA-ALGERIET 
MIEFIA-MAN  

AMERIKAN YHCYSV.-AMERIKAS FÖRENTA S IA T .
MIEHIA-MÄN 

AUSTRALIA-AUSTRALIEN 
MIEFIA-MAN 

CHILE
MIEFIÄ-MÄN  

ESPANJA^SPANI EN 
MIEFIÄ-MÄN  

INT1A-1NCIEN  
MIEFIÄ-MÄN  

IRAN
M IEHÄ-HÄN  

I -B R IT  ANNIA» P -IR  LAN T.l-STGRBft«N»IRLAND 
PIEFIÄ-MÄN  

ISRAEL
PIEFIÄ-MÄN  

IT A L IA —ITALIEN  
MIEPIÄ-MÄN

i t A v a l t a - c s t e r r i k e

m ie h ia - man
JAPANI-JAPAN

m ie f iä - män
KANACA-CANAOA

MIEHIA-MAN
k r e ik k a - g rekla nd

p ie f iä - män
NEUVCSTCLIITTO-SGVJETUNIONEN

p ie f iä - män
NIGERIA

m ie f i ä - män
ncr ja - ngfge

m ie h ia - pan
PAKISTAN

m i e f i ä - män
PUCLA-PCLEN 

MIEFIA-MAN 
RANSKA—FRANKKIKE 

KIEFIA-MAN  
RUGT SI-SVERIGE  

MIEHIA-MAN 
SAKSAN L U T T O IA S *—TYSKA FÖRBUNDSREPUBL- 

MIEHIÄ-HÄN 
SVEIT SI-SCHMEI2 

MIEHIA-MAN 
TANSKA-CANMARK 

PIEHIÄ-HÄN  
TSEKKCSLCVAKIA-TJECKOSLOVÄKIEN 

PIEFIÄ-MÄN  
7URKPI-TURKIET 

MIEFIÄ-MÄN 
UNKARI—LNGERN

m ie h ia - man
V I E T N A P

MIEFIA-MAN

MUU KANSALAISUUS-ANNAT ME08GRGARSKAP 
MIEFIA-MAN

VAILLA KANSALAISUUTTA-UTAN MEDBGRGARSKAP

Ulkomaan
kansalaiset
Utländska
medborgare

Y hteensä
Inalles

Näistä syntymämaan kansalaisia, ikäryhmittäin 
Därav medborgare i födelselandet äldersgruppvis

Y hteensä
Inalles

— 14 1 5— 19 20 — 24 2 5— 29 30— 34 35— 39 40— 4 4 4 5 — 49 50— 54 55— 64 65  +
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2. Ulkomaan kansalaiset kansalaisuuden ja äidinkielen mukaan 1.11.1980 
132 Utländska medborgare efter medborgarskap och modersmäl

Foreign citizens by nationality and mother tongue

Alue, kansalaisuus 
Omräde, medborgarskap

KOKO HAA -  HELA LANOET

YHTEENSÄ -  INALLES

ALANKCMAAT-NEDERLÄNOERNA 
ALGERIA-ALGERIET
AMERIKAN VHOYSV.—AMERIKAS FÖRENTA STAT.
AUS TRALIA-AUSTRALIEN
CHILE
ESPANJA-SPANJEN 
IN T IA -IN C IE N  
IRAN
I-B R IT  ANNIA* P-IRLANTI-STO RBR.N.IRLAND 
ISRAEL
IT A L IA —ITALIEN
1TÄVALTA-CSIERRIKE
JAPANI—JAPAN
KANACA-CANAOA
KREIKKA—GREKLANO
NEUVOSTOLIITTO—SOWJETUNIONEN
NIGERIA
NORJA—NORGE
PAKISTAN
PUGL4-PGLEN
RANSKA-FRANKRIKE
RUCT SI-SVERIGE
SAKSAN LIITTOTAS.-TYSKA FÖRBUNDSREPUBL.
SVE1T S I—SCHWEIZ
TANSKA-CANMARK
T SEKKCSLCVAKlA—TJECKOSLOVAKIEN 
TURKKI-1URK1ET 
UNKARI—UNGERN 
VIETNAM
MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEDBORGARSKAP 
VAILLA KANSALAISUUTTA—U IAN ME08QRGARSKAP

KAUPUNGIT -  STÄOER

YHTEENSÄ -  INALLES

ALANKCMAAT-NEOERLÄNOERNA 
ALG ERI A-AL GERIET
AMERIKAN YHOYSV.—AMERIKAS FÜRENTA STAT.
AUSIR A L IA -AUSTRALIEN
CHILE
ESPANJA-SPANIEN 
INT I  A—IN C IEN 
IRAN
I —BRITANNIA»P—IRLA NTI—STORBR.N.IRLAND 
ISRAEL
ITA LIA —ITALIEN  
ITÄVALTA—üSTERRIKE 
JAPAM-JAPAN 
KANACA-CANAOA 
KREIKKA—GR EKL. AND 
NEUVCSTCLIITTO—SOWJETUNIONEN 
NIGERIA 
NORJA-NCRGE 
PAKISTAN 
PUOLA-PCLEN 
RANSKA-FRANKRIKE 

-RUCT SI-SVERIGE
SAKSAN L1ITTOTAS.—TYSKA FÜRBUNOSREPUBL.
SV E ITS I—SCHWEIZ
TANSKA-CANMARK
TSEKKOSLOVAKIA—TJECKOSLOVAKIEN
TURKKI-TURKIET
UNKARI—UNGERN
VIETNAM
MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEDBORGARSKAP 
VAILLA KANSALAISUUTTA-UTAN MEDBORGARSKAP

Ulkomaan Ä idinkieli — Modersmäl
S u om i —  F inska R uo ts i —  Svenska I Venä jä —  Ryska N orja  —  N orske ....

Utlandska T anska —  D anska
medborgare is la n ti —  is iändska

S r  1 % _ _ _ _ _ _ _ _ | »  | %  1 | %  I | %
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Alue, kansalaisuus 
Omrâde, medborgarskap

KCKO MAA -  HELA LANDET

YHTEENSÄ -  INALLES

ALANKCMAAT-NEDERLÄNOERNA 
ALGERIA—ALGERIET
AMERIKAN YHOYSV.-AMERIKAS FÖRENTA STAT.
AUSTRALIA-AUSTRALIEN
CHILE
ESPANJA-SPANIEN 
IN T IA -IN D IE N  
IRAN
I -8 R IT  ANNIA»P-IRLANTI-STORBR.N.IRLAND 
ISRAEL
IT A L IA -H A L IE N
ITÄVALTA-CSTERRIKE
JAPANI-JAPAN
KANACA—CANADA
KREIKKA—GREKLANO
NEUVCSTOLIITTO-SGVJETUNIONEN
NIGERIA
NORJA-NCRGE
PAKISTAN
PUCLA-PCLEN 
RANSKA-FRANKR1KE 
RUOTSI-SVERIGE
SAKSAN LIITTOTA S.-TYSK A FÖRBUN0SREPU6L.
SVEITSI—SCHWEIZ
TANSKA-CANMARK
TSEKKOSLCVAK1A-TJECKOSLOVAK1EN
TURKKI-TUPKIET
UNKARI—UNGERN
VIETNAM
MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEOBGAGARSKAP 
VAILLA KANSALAISUUTTA-UTAN MEDBORGARSKAP

KAUPUNGIT -  STÄOER

YHTEENSÄ -  INALLES

ALANKOMAAT—NEDERL&NOERNA 
ALGERIA-ALGERIET
AMERIKAN YHOYSV.-AMERIKAS FÖRENTA STAT.
AUSTRALIA—AUSTRALIEN
CHILE
ESPANJA-SPANJEN 
IN T IA -IN C IE N  
IRAN
1—BRITAN NIAtP-IR LAN Ti—STORBR.N.IRLANO 
ISRAEL
ITA LIA —ITALIEN
ITÄVALTA-CSTERRIKE
JAPANI—JAPAN
KANACA-CANAOA
KREIKKA—GREKLAND
NEUVCSTOLIITTO—SCVJETUNIONEN
NIGERIA
NORJA-NCRGE
PAKISTAN
PUCLA-PCLEN
RANSKA-fRANKRIKE
RUOTSI—SVERIGE
SAKSAN LIITTO TA S.-TYSK Ä FÖRBUNOSREPUBL.
S V E IT S I-SCHWEIZ
TANSKA-CANMARK
TSEKKOSLCVAKIA-TJECKOSLOVAKIEN 
TURKKI—TURKIET 
UNKARI—UNGERN 
VIETNAM
MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEDBORGARSKAP 
VAILLA KANSALAISUUTTA—UTAN MEDBORGARSKAP

Äidinkie li — Modersmâl
E n g la n ti —  Engelska Saksa —  Tyska Ranska —  Franska M u u  —  A n n a t T u n te m a to n  —  O kä n t

1 % 1 % 1 % 1 % 1 %
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(Jatk. —  Forts. —  C ont.) 2

Alue. kansalaisuus 
Omrâde, medborgarskap

MUUT KUMMAT -  ÖVRIGA KOMMUNER 

YHTEENSÄ -  INALLES

a i a a k c m a a i - n e d e r l Am o e r n a
ALGERIA-ALGERIET
AMERIKAN YHDVSV.-AMER1KAS FÖRENTA STAT.
AUSTRALIA-AUSTRALIEN
C H IL E
ESRANJA-SPANIEN 
IN T IA -IN O IE N  
IRAN
I-B R IT A N N IA*P-IR LA N TI-S TO R 8R .N .IRLAND 
ISRAEL
ITA L1A -ITA LIEN
ITÄVALTA-CSTERRIKE
JAPANI-JAPAN
KANACA-CANAOA
KREIKKA—GAEKLAMD
NEUVOSTOLIITTO-SOWJETUNIONEN
NIGERIA
NORJA-NCRGE
PAKISTAN
PUCLA-PCLEN
RANSKA—FRANKRIKE
RUOT S I—SVERIGE
SAKSAN LIITTO TA S.-TYSK A FÖRBUNDSREPUBL.
S V E ITS I—SCHWEIZ
TANSKA-CANMARK
TSEKKOSLOVAKIA-TJECKOSLOVAKIEN
TURKKI-TURKIET
UNKARI—UNGERN
VIETNAM
MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEDBORGARSKAP 
VAILLA KANSALAISUUTTA—UTAN MEDBORGARSKAP

Ulkomaan
kansalaiset
Utländska
medborgare
Yhteensä 1 
ina lles  1

Äidinkie li — Modersmäl

%

S u om i —  F inska

1 %

R uo ts i —  Svenska

1 %

Venä jä —  Ryske

1 %

N orja  —  Norska 
Tanska —  Danska 
Is la n ti —  Isländska

1 %

56



(Jatk. —  Forts. —  Cont.) 2

Alue, kansalaisuus 
Omrâde. medborgarskap

MIUT KUNNAT -  ÖVRIGA KOMMUNER

YHTEENSÄ -  INALLES

ALANKCMAAT-NEOERLÄNOERNA
ALGERIA-ALGERIET
AMERIKAN YHDYSV«—AMERIKAS FÖRENTA STAT.
AUSTRALIA-AUSTRALIEN
CHILE
ESPANJA-SPANIEN 
IN T IA - INDIEN  
IRAN
I —BRIT ANNIA»P-IRLANTI-STQRBR»N.IRLAND 
ISRAEL
IT A L IA -H A L IE N
ITÄVALTA-CSTERRIKE
JAPANI—JAPAN
KANACA-CANAOA
KREIKKA—GREKLAND
NEUVCSTOLIITTO-SOVJETUNIONEN
N IG E R IA
NQRJA-NCRGE
PAKISTAN
PUCLA-PCLEN
RANSKA-FRANKRIKE
RUOTSI-SVERIGE
SAKSAN L IIT TO TA S .—TYSKÄ FÖRBUNDSREPUBL.
S V EITS I—SCHWEIZ
TANSKA-CANMARK
TSEKKCSLCVAKIA-TJECKOSLOVAKIEN
TURKK1-1URKIET
UNKARI-UNGERN
VIETNAM
MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEDBCRG ARSKAP 
VAILLA KANSALAISUUTTA—UTAN HEDBORGARSKAf

Äidinkie li — Modersmâl
E n g la n ti —  Engelska Saksa — Tyska Ranska —  Franska M u u  —  A n n a t T un te m a to n  —  O kä n t

1 % 1 % 1 % 1 % %
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3. Ulkomaan kansalaiset sukupuolen, kansalaisuuden, pääasiallisen toiminnan ja elinkeinon mukaan 1.11.1980 
133 Utländska medborgare efter kön, medborgarskap, huvudsaklig verksamhet och näringsgren

Foreign citizens by sex, nationality, main type of activity and industry

Alue, sukupuoli, kansalaisuus 
Omräde, kön, medborgarskap

KCKQ MAA -  HELA LANOET

YHTEENSÄ -  INALLES 
MIEHIÄ-MÄN 
NAISIA-KVINNOR

ALANKOMAAT-NEOERLÄNOERNA
MIEHIÄ-MÄN

ALGERIA-ALGERIET
MIEHIÄ-MÄN

AMERIKAN YHOYSV«—AMERIKAS FÖRENTA STAT. 
MIEHIÄ-MÄN

AUSTRALIA-AUSTRALIEN 
MIEHIÄ-MÄN

CHILE
MIEHIÄ-MÄN

ESPAKJA-SPANIEN
MIEHIÄ-MÄN

IN T IA —INDIEN  
MIEHIÄ-MÄN

IRAN
MIEHIÄ-MÄN

1-ERJT ANNIA«P-1RLANTI-ST0RBR*N«1RLANO 
MIEHIÄ-MÄN

ISRAEL
MIEHIÄ-MÄN

IT A L IA -H A L IE N
MIEHIÄ-MÄN

ITÄV4LTA-ÖSTEARIKE
MIEHIÄ-MÄN

JAPANI—JAPAN 
MIEHIA-MÄN

KANACA-CANADA 
MIEHIÄ-MÄN

KREIKKA-GREKLANO 
MIEHIÄ-MÄN

NE UVCSTOLIITTO-SOVJETUNJONEN 
MIEHIÄ-MÄN

NIGERIA
MIEHIÄ-MÄN

NORJA-NCRGE
MIEHIÄ-MÄN

PAKISTAN
MIEHIÄ-MÄN

PUCLA-PCLEN
MIEHIÄ-MÄN

RANSKA-FRANKRIKE
MIEHIÄ-MÄN

RUCTSI-SVER1GE
MIEHIÄ-MÄN

SAKSAN LIITTO TA S.-TYSK A FÖRBUN0SREPU8L. 
MIEHIÄ-MÄN

SVEITSI-SCHNEIZ
MIEHIÄ-MÄN

TANSKA-CANMARK
MIEHIÄ-MÄN

T SEKKCSLCVAKIA-TJECKOSLOVAKIEN 
MIEHIÄ-MÄN

TURKKI—TURKIET 
MIEHIÄ-MÄN

UNKARI—UNGERN 
MIEHIÄ-MÄN

VIETNAM
MIEHIÄ-MÄN

MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEDBORGARSKAP 
MIEHIÄ-MÄN

VAILLA KANSALAISUUTTA-UTAN MEDBORGARSKAP

Ulkomaan
kansalaiset
Utländska
medborgare

Y hteensä | „  
Ina lles  | %

Siitä — Därav
Ammatissa
toimivia
Yrkesverksamma

Yhteensä 1 
Ina lles  | %

Elinkeino —  Näringsgren
Maa* ja 
metsä­
talous 
Jord- 
och 
skogs- 
bruk

d )

Teolli­
suus
Tillverk-
ning

(2—4)

Raken­
nustoi­
minta
Bygg-
nads-
verk-
samhet

(5 )

Kauppa
Handel

(6)

Liikenne
Sam-
färdsel

( 7 )

Rahoi­
tusto i­
minta
Bank-
verk-
samhet

( 8 )

Yhteis­
kunnal­
liset pal­
velukset 
Sam- 
hälls- 
tjänster

0 )
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Alue, sukupuoli, kansalaisuus 
Omräde, kön, medborgarskap

KCKO M A  -  HELA LANOET

YHTEENSÄ -  INALLES 
MIEHIA-MÄN 
NAISIA—KVINNOR

ALANKCJUAT-NEDERLÄNOERNA
MIEHIÄ-MÄN

ALGERIA-ALGERIET
MIEHIÄ-MÄN

AMERIKAN YHOYSV«-AMERIKAS FÖRENTA STAT. 
MIEHIÄ-MÄN

AUSTRALIA-AUSTRALIEN 
MIEHIÄ-MÄN

CHILE
MIEHIÄ-MÄN

ESPANJA-SPANIEN 
MlEHIÄ-MÄN

IN T IA -IN C IE N
MIEHIÄ-MÄN

IRAN
MIEHIÄ-MÄN

I-B R IT  ANNIA*P-IRLANTI-STORBR.N «1RLAN0 
MIEHIÄ-MÄN

ISRAEL
MIEHIÄ-MÄN

ITA LIA —ITALIEN  
MIEHIÄ-MÄN

ITÄVALTA-CSTERRIKE
MIEHIÄ-MÄN

JAPANI-JAPAN
MIEHIÄ-MÄN

KANALA—CANAOA 
MIEHIÄ-MÄN

KREIKKA-GREKLANO
MIEHIÄ-MÄN

NEUVCSIOLIITTO-SOVJETUNIONEN 
M lEhIÄ—MÄN

NIGERIA
MIEHIÄ-MÄN

NORJA-NCRGE
MIEHIÄ-MÄN

PAKISTAN
MIEHIÄ-MÄN

PUOLA-PCLEN
MIEHIÄ-MÄN

RANSKA-FRANKRIKE
MIEHIÄ-MÄN

RUOT Sl-SVERIGE  
MIEHIÄ-MÄN

SAKSAN LIITTOTAS«—TYSKA FCRBUNOSREPUBL« 
MIEHIÄ-MÄN

SVEITSI-SCHWEIZ
MIEHIÄ-MÄN

TANSKA-CANMARK
MIEHIÄ-MÄN

T SEKKOSLOVAKIA—TJECKOSLOVÄKIEN 
MIEHIÄ-MÄN

TURKKI—TURKIET 
MIEHIÄ-MÄN

UNKARI—UNGERN 
MIEHIÄ-MÄN

VIETNAM
MIEHIÄ-MÄN

MUU KANSALAISUUS-ANNAT MEDBORGARSKAP 
MIEHIÄ-MÄN

VAULA KANSALAISUUTTA-UTAN MEDBORGARSKAP

Siitä — Därav

Elin­
keino
tunte­
maton
Närings-
gren
okänd

(0)

Ammatissa 
toimimattomia 
Icke yrkes- 
verksamma

Yhteensä
Ina lles  | ™

Ammatissa toim imattomien lukumääräinen ja prosenttinen jakautuma 
Fördelning av icke yrkesverksamma (även i procent)

Pääas.
toim.
tunte­
maton
Verk-
sam-
het
okänd

0— 14-vuotiaita 
0— 14-äriga

I %

Opiskelijoita,
koululaisia
Studerande,
skolelever

I %

Kotitalous­
työtä tekeviä 
Hushälls- 
arbetande

I %

Muita
Övriga

I %
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4. Suomessa perusasteen jälkeisiä tutkintoja suorittaneet ulkomaan kansalaiset iän, sukupuolen ja koulutuksen 
521 mukaan 1.11.1980

Utländska medborgare som i Finland slutfört utbildning efter grundnivän enligt älder, kön och utbildnings- 
nivä
Foreign citizens with diploma or degree completed in Finland following basic level of education by age, sex and level 
of education

Alue, ikä, sukupuoli 
Omräde, älder, kön

K O K O  M A A  -  H E L A  L A N D E T

Y H T E E N S Ä  -  I N A L L E S
-  24 

25 -  3 *
35 -  44 
A5 -  5A 
55 -  64 
65 ♦

M I E H I Ä  -  MÄN
-  2 A 

25 -  3A 
35 -  AA 
A 5 -  5A 
55 -  64 
65 ♦

N A I S I A  -  K V I N N O R
-  2 4  

25 -  34 
35 -  A4 
45 -  54 
55 -  54 
65 +

K A U P U N G I T  -  S T Ä D E R

Y H T E E N S Ä  -  I N A L L E S
-  24  

25  -  34 
35 -  44 
45 -  54  
55 -  64 
65 +

M I E H I Ä  -  MÄN
-  24 

25 -  34 
35 -  44 
45  -  54  
55 -  64 
65 ♦

N A I S I A  -  K V I N N O R
-  24 

25  -  34  
35 -  44 
45 -  54 
55 -  64 
65 ♦

M U U T  K U N N A T
Ö V R J G A  K O M M J N E R

Y H T E E N S Ä  -  I N A L L E S
-  24 

25 -  34  
35 -  44 
4 5  -  54 
55 -  64  
65 +

MIEHIÄ -  MÄN
-  24  

25  -  34  
35 -  44 
45  -  54  
55 -  64 
65 ♦

N A I S I A  -  K V I N N O R
-  24  

25 -  34  
35 -  44 
45 -  54 
55 -  64 
6 5  ♦

Jlkomaan
<ansalaiset

•Siitä perusasteen jälkeisiä tutkintoja Suomessa suorittaneet koulutusasteen mukaan 
Därav personer som i Finland slutfört utbildning efter grundnivän enligt utbildningsnivä

Utländska
medborgare

Yhteensä
Inalles

Alempi
keskiaste
Lägre
mellannivä

Ylempi
keskiaste
Högre
mellannivä

Alin
korkea-aste 
Lägsta 
utbildning 
pä högre 
nivä

Alempi
kandidaatti-
aste
Lägre
kandinat-
nivä

Ylempi
kandidaatti-
aste
Högre
kandidat-
nivä

Tutkija­
koulutus
Forskar-
utbildning

Koulutus­
aste
tuntematon 
Utbildnings­
nivä okänd

Yhteensä
nalles % 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 1 % 1 1 %

6 0



5. Suomessa perusasteen jälkeisiä tutkintoja suorittaneet ulkomaan kansalaiset kansalaisuuden ja koulutusas-
522 teen mukaan 1.11.1980

Utländska medborgare som i Finland slutfört utbildning efter grundnivän enligt medborgarskap och
utbildningsnivä
Foreign citizens with diploma or degree completed in Finland following basic level of education by nationality and level of 
education

Alue, kansalaisuus 
Omräde, medborgarskap

KOKO MAA -  HELA LANDET

YHTEENSÄ -  IN A L L E S

ALANKOMAAT—NEDERLAND« 
A L G E R IA -A L G E R IE T  
AMERIKAN Y H D YSV A LLA T- 
AM ERIK AS FÖRENTA STATER 
A U ST R A U A -A U S T R A L IE N  
C H IL E
E SP A M JA -SP A N IE N  
I N T I  A - IN D IEN  
IR A N
I - B R I T Ä N I A » P - I R L A N T I ­
S I  OR—ARI T «»N O R D -IR L A N D  
IS R A E L
IT A L IA -I T A L 1 E N
1TÄ V A L T A -Ö ST E R R IK E
JA P A N I—JA PA N
KANAOA-CANAOA
KREIKKA-GREKLANO
N - L 1 1T T O -S O V JE T  UNIONEN
N IG E R IA
NORJA-NORGE
PAKISTAN
P U O L A -POLEN
RAN SK A -FRA N K RIK E
R U O T S I-SV E R IG E
SAKSAN L 1IT T O T A S A V A L T A -
TYSK A FÖ RBUN O SREPUB.
S V E I T S I —SCHWEIZ
TANSKA-ORNMARK
T S  EKKOSLOVAKIAn
TJECKOSLOVAK1EN
TURKKI—TURKIET
UN KARI-UNGERN
VIETNAN
MUU K A N SA L A ISU U S- 
ANNAT MEOBORGARSKAP 
V A IL L A  K A N SA L A ISU U T T A - 
UTAN MEDBORGARSKAP

KAUPUNGIT -  STÄOER

YHTEENSÄ -  IN A L L E S

ALANKOMAAT—IEO ERLÄN D « 
A L G E R IA -A L G E R IE T  
AMERIKAN V H O V SVA LLAT- 
AM ERIK AS FÖRENTA STATER 
JU ISTR  A L I A - A U ST RA LIEN  
C H IL E
E S P A N JA -S P A N IE N  
IN T IA —INOXEN 
IR A N
I - B R  IT Ä N I A « P - I R L A N T I -  
S T O R -B R I T « «N O RD -IRLAN O  
IS R A E L
I T A L I A -I T A L I E N
ITÄ V A LT A —Ö ST ER RIK E
JA P A N I—JA PA N
KANAOA-CAN AOA
KREIKKA-GREKLAND
N -L 1IT T O -SO V JE T U N IO N E N
N IG E R IA
NORJA-NORGE
PA K ISTAN
P U O L A -POLEN
RAN SK A -FRA N K RIK E
R U O T S I-SV E R IG E
SAK SAN  L IIT T O T A S A V A L T A -
TYSK A FÖ RBUNO SREPUB«
S V E I T S I —SCHWEIZ
TANSKA-OANMARK
T S  E KKOSLOVAKIA-
TJECK O SLO VAK IEN
TU R K K I-TU RK 1E T
UNKARI-UNGERN
VIETNAM
MUU K A N SA L A ISU U S- 
ANNAT MEOBORGARSKAP 
V A IL L A  K A N SALAISU U TT A­
UTAN MEDBORGARSKAP

Ulkomaan
kansalaiset
Utländska
medborgare

Siitä perusasteen jälkeisiä tutkinto ja Suomessa suorittaneet koulutusasteen mukaan 
Därav personer som i Finland slutfört utbildning efter grundnivän enligt utbildningsnivä
Yhteensä
Inalles

1 %

Alempi
keskiaste
Lägre
mellannivä

1 %

Ylempi
keskiaste
Högre
mellannivä

1 %

Alin
korkea-aste 
Lägsta 
utbildning 
pä högre 
nivä

1 %

Alempi
kandidaatti-
aste
Lägre
kandidat-
nivä

Ylempi
kandidaatti-
aste
Högre
kandidat-
nivä

1 %

Tutkija­
koulutus
Forskar-
utbildning

1 %

Koulutus­
aste
tuntematon 
Utbildnings- 
nivä okänd

1 %Yhteensä 
Ina lles  %

6 1



(Jatk. — Fons. — C ont.) 5

Alue, kansalaisuus 
Omräde, medborgarskap

MUUT KUNNAT 
ÖVRIGA KOMMUNER

YHTEENSÄ -  IN A L L E S

ALANKOMAAT—NEDERLÄNO« 
A L G E R IA -A L G E R IE T  
AMERIKAN Y H D YSV A LLA T- 
AM ERIK AS FÖRENTA STA TER 
A U ST R A L IA -A U ST R A L IE N  
C H IL E
E S P A N JA -S P A N IE N  
IN T IA -IN O IE N  
IR A N
I - B R I T A N I A » P - I R L A N T I -
S T O R -0 R IT ..N Q R D -IR L A N O
IS R A E L
IT A L IA -I T A L I E N
IT Ä V A L T A -Ö ST E R R IK E
JA P A N I—JA PA N
KANADA-CANADA
KREIKKA-G REKLAND
N -L I I T T O -S G V J E T UNIONEN
N IG E R IA
NORJA-NORGE
PAK ISTAN
PUOLA-POLEN
RAN SK A -FRA N K RIK E
R U O T SI—SV ERIG E
SAK SAN  L 1 IT T 0T A S A V A L T A -
TYSK A FÖ RBUNO SREPUB«
S V E I T S I-S C H H E IZ
TANSKA-OANMARK
TSEK K O SLO V A K IA -
T J  ECKOSLOVAKIEN
TURKKI—TURKIET
UNKAAT-UNGERN
VIETNAM
MUU K A N SA L A ISU U S- 
ANNAT MEOBORGARSKAP 
V A IL L A  K A N SALAISU UTTA ­
H A N  MEOBORGARSKAP

Ulkomaan
kansalaiset
Utländska
medborgare

Siitä perusasteen jälkeisiä tutkintoja Suomessa suorittaneet koulutusasteen mukaan 
Därav personer som i Finland slutfört utbildning efter grundnivän enlig t utbildningsnivä
Yhteensä
Inalles

Alempi
keskiaste
Lägre
mellannivä

1 %

Ylempi
keskiaste
Högre
mellannivä

1 %

Alin
korkea-aste 
Lägsta 
utbildning 
pä högre 
nivä

Alempi
kandidaatti-
aste
Lägre
kandidat-
nivä

1 %

Ylempi
kandidaatti-
aste
Högre
kandidat-
nivä

1 %

Tutkija­
koulutus
Forskar-
utbildning

1 %

Koulutus­
aste
tuntematon 
Utbildnings­
nivä okänd

1 %Y h te en sä 0 
Inalles
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6. Suomessa perusasteen jälkeisiä tutkintoja suorittaneet ulkomaan kansalaiset koulutuksen, sukupuolen ja
523 pääasiallisen toiminnan mukaan 1.11.1980

Utländska medborgare som i Finland slutfört utbildning efter grundnivän enligt utbildning, kön och
huvudsaklig verksamhet
Foreign citizens with diploma or degree completed in Finland following basic level of education by education, sex and 
main type of activity

Alue, sukupuoli, koulutusaste (tunnus)
Omräde, kön, utbildningsnivä (kod)

KOKO MAA -  HELA LAMOET

YHTEENSÄ -  INALLES

VÄHINTÄÄN ALENNAN KESKIASTEEN KOULUTUS < 3 -9 >  
ALEMPI KESKIASTE <3>
YLEMPI KESKIASTE <*>
ALIN KORKEA-ASTE <5>
ALEMPI KANO.ASTE <6>
YLEMPI KANO.ASTE <7>
TUTKIJAKOULUTUS <8>
KOULUTUSASTE TUNTEMATON <9>

M IEHIÄ  -  HÄN

VÄHINTÄÄN ALEMMAN KESKI ASTEEN KOULUTUS < 3 -9 >  
ALEMPI KESKIASTE <3>
YLEMPI KESKIASTE <4>
ALIN  KORKEA-ASTE <5>
ALEMPI KANO.ASTE <6>
YLEMPI KANO.ASTE <7>
TUTKIJAKOULUTUS <8>
KOULUTUSASTE TUNTEMATON <9>

N A IS IA  -  KVINNOR

VÄHINTÄÄN ALEMMAN KESKIASTEEN KOULUTUS < 3 -9 >  
ALEMPI KESKIASTE <3>
YLEMPI KESKIASTE <4>
ALIN  KORKEA-ASTE <5>
ALEMPI KANO.ASTE <6>
YLEMPI KANO.ASTE <7>
TUTKIJAKOULUTUS <«>
KOULUTUSASTE TUNTEMATON <9>

KAUPUNGIT -  STÄOER

YHTEENSÄ “  INALLES

VÄHINTÄÄN ALEMMAN KESKIASTEEN KOULUTUS < 3 -9 >  
ALEMPI KESKIASTE <3>
YLEMPI KESKIASTE <4>
ALIN KORKEA-ASTE <5>
ALEMPI KANO.ASTE <6>
YLEMPI KANO.ASTE <7>
TUTKIJAKOULUTUS <8>
KOULUTUSASTE TUNTEMATON <9>

MIEHIÄ -  MÄN

VÄHINTÄÄN ALEMMAN KESKIASTEEN KOULUTUS < 3 -9 >  
ALEMPI KESKIASTE <3>
YLEMPI KESKIASTE <4>
ALIN KORKEA-ASTE <5>
ALEMPI KANO.ASTE <6>
YLEMPI KANO.ASTE <7>
TUTKIJAKOULUTUS <8>
KOULUTUSASTE TUNTEMATON <9>

N A IS IA  -  KVINNOR

VÄHINTÄÄN ALEMMAN KESKIASTEEN KOULUTUS < 3 -9 >  
ALEMPI KESKIASTE <3>
YLEMPI KESKIASTE <*>
ALIN KORKEA-ASTE <5>
ALEMPI KANO.ASTE <6>
YLEMPI KANO.ASTE <7>
TUTKIJAKOULUTUS <8>
KOULUTUSASTE TUNTEMATON <9>

Ulkomaan Siitä — Därav Tunte­
kansalaiset
Utländska
medborgare

Ammatissa Ammatissa Siitä —  Därav maton
Okändtoimivia

Yrkesverk-
samma

toimimattomia 
Icke yrkes- 
verksamma

Opiskelijoita,
koululaisia
Studerande,
skolelever

Kotitalous­
työtä tekeviä 
U tfört hus- 
hällsarbete

Muita
Övriga

Y hteensä
Inalles % 1 % 1 % 1 % 1 % | %
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(Jatk. — Forts. — Cont.J 6

Alue, sukupuoli, koulutusaste (tunnus)
Omräde. kön, utbildningsnivä (kod)

MUUT KUNNAT -  ÖVRIGA KOMMUNER

YHTEENSÄ -  IN A L L E S

VÄHINTÄÄN ALEMMAN K E SK IA STE E N  KOULUTUS < 3 - 9 >  
A LE M PI K E SK IA ST E  <3>
V L & IP I  K E SK IA ST E  < *>
A L IN  K O RK EA-ASTE <5>
A LE M PI K A N O .A STE <6>
Y LE M PI K AN O .ASTE < 7>
TU TK IJAK O U LU TU S < 8>
K OULUTUSASTE TUNTEMATON < 9>

M IE H IÄ  -  MÄN

VÄHINTÄÄN ALEMMAN K E SK IA STE EN  KOULUTUS < 3 - 9 >  
A LEM PI K E SK IA ST E  < 3>
Y LE M PI K E SK IA ST E  <4>
A L IN  K O RK EA-ASTE <5>
A LEM PI K AN O .ASTE < 6>
Y LE M PI K A N O .A STE  < 7>
T U TK IJAK O U LU TU S < 8>
K OULUTUSASTE TUNTEMATON < 9 »

N A I S I A  -  KVINNOR

VÄHINTÄÄN ALEMMAN K E SK IA STE EN  KOULUTUS < 3 - 9 >  
ALEM PI K E SK IA ST E  < 3>
YLE M PI K E SK IA STE  < *>
A L IN  KORKEA-ASTE <5>
A LE M PI K A N O .A STE < 6>
YLE M PI K A N O .A STE <7>
TU TK IJAK O U LU TU S < 8>
KOULUTUSASTE TUNTEMATON < 9>

Ulkomaan
kansalaiset
Utländska
medborgare

Siitä — Därav Tunte­
maton
Okänd

Ammatissa
toimivia
Yrkesverk-
samma

1 %

Ammatissa 
toimimattomia 
Icke yrkes- 
verksamma

1 %

Siitä —  Därav
Opiskelijoita,
koululaisia
Studerande,
skolelever

1 %

Kotitalous­
työtä tekeviä 
U tfört hus* 
hällsarbete

1 %

Muita
övriga

1 %Y hteensä
nalles
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7. Ulkomaan kansalaiset sukupuolen, iän ja perheaseman mukaan 1.11.1980
631 Utländska medborgare efter kön, älder och ställning i familjen

Foreign citizens by sex, age and family status

Alue, ikä, sukupuoli 
Omräde. älder, kön

KOKO MAA -  HELA LANOET

YHTEENSÄ -  INALLES
-  4 

5 - 9
10 -  14 
15 -  19 
20  -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40  -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
6 0  -  64 
6 5  -  69 
70 -  74 
75 ♦

MIEHIÄ -  MÄN
-  4 

5 - 9
1 0 - 1 4  
15 -  19 
20 -  24 
2 5  -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40  -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
60  -  64 
6 5 - 6 9  
70  -  74 
75 ♦

N A I S I A  -  K V I N N O R
-  4 

5 - 9
10 -  14 
15 -  19 
20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40 -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
60  -  64 
6 5 - 6 9  
70 -  74 
75 ♦

Suomessa asuvat 
ulkomaan kansa­
laiset
1 Finland bosatta 
utländska med- 
borgare

Siitä —  Därav
Asuntokuntiin 
kuuluvia 
T illhör bostads- 
hushäll

Perheasema —  Ställning i familjen Asun­
tokun­
tiin
kuulu­
matto­
mia 
Tillhör 
ej bo- 
stads- 
hushäll

Perheet­
tömiä
Utan
Familj

Avio- 
miehiä 
tai -vai­
moja 
Makar 
eller 
hustrur

Avo- 
miehiä 
tai -vai­
moja 
Sam- 
boende

Yksin­
huoltajia
Ensam-
för-
sörjare

Lapsia
Barn

Perhe- 
asema 
tunte­
maton 
Ställ­
ning i 
familjen 
okändYhteensä

In a lles  %
Y hteensä ^  
In a lles  %
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(Jatk. —  Forts. —  Con t.)

Alue, ikä, sukupuoli 
Omräde, älder. kön

K A U P U N G I T  -  S T Ä O E ft

Y H T E E N S Ä  -  I N A L L E S
-  4 

5 - 9
10 -  14 
1 5 - 1 9  
20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40 -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
60 -  64 
6 5 - 6 9  
70 -  74 
75 +

M I E H I Ä  -  MÄN
-  4

5 -  9
10 -  14 
15 -  19 
20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40 -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
60 -  64 
6 5 - 6 9  
70 -  74 
75 ♦

N A I S I A  -  K V I N N O *
-  4 

5 - 9
10 -  14 
15 -  19 
20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40  -  44 
45 -  49 
50 -  54 
55 -  59 
60 -  64 
65 -  69 
70 -  74 
75 ♦

Suomessa asuvat 
ulkomaan kansa­
laiset
1 Finland bosatta 
utländska med- 
borgare

Siitä —  Darav
Asuntokuntiin 
kuuluvia 
Tillhör bostads- 
hushäll

Perheasema —  Ställning i familjen Asun­
tokun­
tiin  
kuulu­
matto­
mia 
Tillhör 
ej bo- 
stads- 
hushäll

Perheet­
tömiä
Utan
Famil]

Avio- 
miehiä 
tai -vai­
moja 
Makar 
eller 
hustrur

Avo- 
miehiä 
tai -vai­
moja 
Sam- 
boende

Yksin­
huoltajia
Ensam-
för-
sörjare

Lapsia
Barn

Perhe- 
asema 
tunte­
maton 
Ställ­
ning i 
familjen 
okändY hteensä

In a lles  %
Y hteensä
In a lles  %
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(Jatk. —  Forts- — C ont.j

Alue, ikä. sukupuoli 
Omräde, älder, kön

M U T  KUNNAT 
CVRIGA KOMMUNER

YHTEENSÄ -  INALLES
-  4 

5 - 9
10 -  14 
15 -  19 
20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40 -  44 
45 -  49 
50 -  54 
5 5 - 5 9  
60 -  64 
6 5 - 6 9  
70 -  74 
75 +

M IE H IÄ  -  MÄN
-  4 

5 - 9
10 -  14 
15 -  19 
20 -  24 
25 -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40 -  44 
45 -  49 
50 -  54 
5 5 - 5 9  
60 -  64 
6 5 - 6 9  
70 -  74 
75 ♦

N A I S I A  -  K V I N N O R
-  4 

5 - 9
10 -  14 
1 5 - 1 9  
20 -  24 
25  -  29 
30 -  34 
35 -  39 
40  -  44 
45 -  49 
50  -  54 
55 -  59 
60 -  64 
6 5 - 6 9  
70 -  74 
75 ♦

S u o m e ssa  a s u v a t 
u lk o m a a n  k a n s a ­
la is e t
1 F in la n d  b o s a tta  
u tlä n d s k a  m e d - 
b o rg a re

S iitä  —  D ä ra v
A s u n to k u n t i in  
k u u lu v ia  
T i l lh ö r  b o s ta d s - 
h u s h à ll

P e rhe ase m a  —  S tä lln m g  i fa m ilje n A s u n ­
to k u n ­
t i in
k u u lu ­
m a tto ­
m ia 
T il lh ö r  
ej b o - 
s tad s - 
h u s h ä ll

P e rh e e t­
tö m iä
U ta n
F a m ilj

A v io -  
m ieh tä  
ta i -v a i­
m o ja  
M a k a r 
e lle r 
h u s tru r

A v o -  
m ie h iä  
ta i -v a i­
m o ja  
S am - 
b o e n d e

Y k s in ­
h u o lta j ia
E nsam -
fö r -
sö rja re

Lapsia
B am

P erhe - 
asem a 
tu n te ­
m a to n  
S tä ll-  
n in g  i 
fa m ilje n  
o k ä n dYhteensä

Ina lles %
Y hteensä
Inalles %

67



8. Perheet, joissa ulkomaan kansalaisia perhetyypin, alle 18-vuotiaiden lasten lukumäärän ja vanhempien 
632 ammatissatoimivuuden mukaan 1.11.1980 

Familjer med utländska medborgare efter fam iljetyp, antal barn under 18 är och föräldrarnas yrkesverksamhet
Families with foreign citizens by type of family, number of children under the age of 18 and parents' economic activity

Alue, perhetyyppi, lapsiluku, 
ammatissatoimivuus 
Omräde, familjetyp, barnantal, 
yrkesverksamhet

KOKO MAA -  HELA LANDET

PERHEITÄ YHTEENSÄ -  FAMILJER INALLES 
ALLE 18-VUOTIA ITA LA PSIA- 
BARN UNOER 18 Ar 0

1
2 
3
4 *

AVIOPARIPERHEITA -  MAN-HUSTRU-FAM.
ALLE 18-VUOTIA ITA LAPSIA- 
6ARN UNOER 18 AR 0

1 
2 
3 
4*

-MOLEMMAT PUOLISOT AMMATISSA T O IM .-  
BÄOA MAKARNA YRKESVERKSAMMA 

-V A IN  MIES AMMATISSA TOIMIVA 
ENOAST MANNEN YRKESVERKSAM 

-V A IN  VAIMO AMMATISSA TOIMIVA 
ENOAST HUSTRUN YRKESVERKSAM 

- E l  KUMPIKAAN AMMATISSA TOIMIVA 
1NGENOERA YRKESVERKSAM

Ä IT I JA LA PSIA-PERH.- MOR OCH ÖARN-FAM. 
ALLE 16-VUOTIA ITA LA PSIA- 
8ARN UNOER 18 Ar 1

2 
3 
4+

- Ä I T I  AMMATISSATOIMIVA 
MOR YRKESVERKSAM

ISA JA LA PSIA-PERH*- FAR OCH 8ARN-FAM. 
ALLE 18-VUOTIA ITA LAPSIA- 
8ARN UNOER 18 AR 1

2
3
4+-

- IS A  AMMATISSATOIMIVA 
FAR YRKESVERKSAM

KAUPUNGIT -  STÄQER

PERHEITÄ YHTEENSÄ -  FAMILJER INALLES 
ALLE 18-VUOTIAITA LAPSIA- 
BARN UNOER 18 AR O

1
2
3
4 *

AV 1OPARiPERHEITÄ -  MAN-HUSTRU-FAM.
ALLE 16-VUCTIAITA LAPSIA- 
8ARN UNOER 18 Ar  0

1
2
3
4*

-MOLEMMAT PUOLISOT AMMATISSA T O IM .-  
8A0A MAKARNA YRKESVERKSAMMA 

-V A IN  MIES AMMATISSA TOIMIVA  
ENOAST MANNEN YRKESVERKSAM 

-V A IN  VAIMO AMMATISSA TOIMIVA 
ENOAST HUSTRUN YRKESVERKSAM 

- E l  KUMPIKAAN AMMATISSA TOIMIVA 
1NGENOERA YRKESVERKSAM

A lT l JA LAPSIA-PERH .- MOR OCH BARN-FAM. 
ALLE 18-VUOTIA ITA LAPSIA- 
BARN UNOER 18 ÄR 1

2 
3  
4*

- Ä I T I  AMMATISSATOIMIVA 
MOR YRKESVERKSAM

ISA JA LAPSIA—PERH*- FAR OCH BARN-FAM. 
ALLE 18-VUOTIA ITA LAPSIA- 
0ARN UNOER 18 *R 1

2 
3
4*

- IS A  AHMATISSATOIMIVA 
FAR YRKESVERKSAM

Ulkomaan Perheitä joissa Näissä alle 18-vuotiaita ulkomaan kansalaisia
kansalaisia ulkomaan Under 18-äriga utländska medborgare i dessa
yhteensä kansalaisia Yhteensä Alle 7— 15- 16— 17-
Utländska Familjer med Inalles 7-vuotiaita vuotiaita vuotiaita
medborgare utländska Under 7 -1 5 - 1 6 -1 7 -
malles medborgare 7-äriga äriga äriga

1 % I % I * 1 %
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Alue, perhetyyppi, lapsiluku, 
ammatissatoimivuus 
Omräde, familjetyp, barnantal, 
yrkesverksamhet

MUUT KUNNAT 
ÖVRIGA KOMMUNER

PERHEITÄ YHTEENSÄ -  FAMILJER INALLES 
ALLE 18—VUOTIAITA LA PSIA - 
8AAN UNOER 18 AR O

1 
2  
3  
A *

AVIOPARIPERHEITÄ -  MAN-HUSTRO-f AM. 
ALLE 18-VUOTIA ITA LA PSIA- 
8ARN UNDER 18 ÄR O

1 
2  
3
A *

-MOLEMMAT PUOLISOT AMMATISSA T Q IM .-  
6 ADA MAKARNA YRKESVERKSAMMA 

-V A IN  MIES AMMATISSA TOIMIVA  
ENOAST MANNEN VRKESVERKSAN 

-V A IN  VAIMO AMMATISSA TOIMIVA 
ENOAST HUSTRUN YRKESVERKSAM 

- E I  KUMPIKAAN AMMATISSA TOIMIVA 
INGENOERA YRKESVERKSAM

Ä IT I  JA LAPSIA-PERH .- MOR OCH 8ARN-FA* 
ALLE 18-VUOTIA ITA LAPSIA- 
BARN UNOER 18 ÄR 1

2
3

- Ä I T I  AMMATISSATOIMIVA 
MOR YRKESVERKSAM

ISÄ JA LA PSIA -PE R H .- FAR OCH 6ARN-FAM. 
ALLE 18-VUOTIA ITA LA PSIA- 
BARN UNOER 18 ÄR 1

2 
3  
A♦

- IS Ä  AMMATISSATOIMIVA 
FAR YRKESVERKSAM

Ulkomaan Perheitä joissa Näissä alle 18-vuotiaita ulkomaan kansalaisia
kansalaisia ulkomaan Under 18-äriga utländska medborgare dessa
yhteensä kansalaisia Yhteensä Alle 7— 1 5- 16— 17-
Utländska Familjer med Inalles 7-vuotiaita vuotiaita vuotiaita
medborgare utländska Under 7— 15- 16— 17-
inalles medborgare 7-äriga äriga äriga

1 % I * I % I %
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9. Ulkomaan kansalaisten asumisolot 1.11.1980
741 Utländska medborgares bostadsförhällanden

Housing conditions of foreign citizens

A lu e , h a ll in ta p e ru s te , h u o n e lu k u  
O m rä d e , u p p lä te ls e fo rm , a n ta l ru m

KOKO M A  -  HELA LANDET

YHTEENSÄ -  INALLES 
HUONELUKU-ANTAL RUM 1

2
3
A *

TUNTEMATON-OKÄNT

VIRKA- TAI TYÖSUHDEASUNNOSSA ASUVIA- 
BOR I  TJÄNSTEBOSTAO 

HUQNELUKU-ANTAL RUM 1 
2 
3 A♦

T UNTE MAT ON-OKÄNT

VUOKRA-AS. ASUVIA—BQR I  HYRESBOSTAD 
HUONELUKU-ANTAL RUM 1 

2 
3
A *

TUNTEMATON-OKÄNT

MUU HALL«PERUSTE-ANNAN UPPLÄTELSEFORM 
HUONELUKU-ANTAL RUM 1 

2 
3

TUNTEMATON-OKÄNT

KAUPUNGIT -  STÄOER

YHTEENSÄ -  INALLES 
HUONELUKU-ANTAL RUM 1 

2 
3 
A *

TUNTEMATON-OKÄNT

VIRK3— TAI TYÖSUHDEASUNNOSSA ASUVIA- 
BOR I  TJÄNSTEBOSTAO 

HUONELUKU-ANTAL RUM 1 
2 
3
A *

TUNTEMATON-OKÄNT

VUOKRA-AS. ASUVIA—BOR I  KYRESBOSTAO 
HUONELUKU-ANTAL RUM 1 

2 
3 
A *

TUNTEMATON-OKÄNT

MUU MLL.PERUSTE—ANNAN UPPLÄTELSEFORM 
HUONELUKU-ANTAL RUM I  

2 
3 
A♦

TUNTEMATON-OKÄNT

MUUT KUNNAT 
ÖVRIGA KOMMUNER

YHTEENSÄ -  INALLES 
HUONELUKU-ANTAL RUM I  

2 
3
A♦

TUNTEMATON-OKÄNT

VIRKA- TAI TYÖSUHDEASUNNOSSA ASUVIA- 
BOR I  TJÄNSTEBOSTAO 

HUONELUKU-ANTAL RUM 1 
2 
3
4 *

TUNTEMATON-OKÄNT

VUOKRA-AS. ASUVIA—BOR I  HYRESBOSTAD 
HUONELUKU-ANTAL RUM 1 

2 
3
4 *

TUNTEMATON-OKÄNT

MUU HALL.PERUSTE—ANNAN UPPLÄTELSEFORM 
HUONELUKU-ANTAL RUM I  

2 
3 
4 *

TUNTEMATON-OKÄNT

Vakituisesti asutuissa asuinhuoneistoissa asuvia 
Invánare i stadigvarande bebodda bostadstägenheter

Henki­
löitä 
100 
huo­
netta 
kohti 
Antal 
perso- 
ner per 
100 
rum

Pinta-
ala
henki­
löä
kohti
Golv-
yta
per
person

m2

Ulkomaalai­
set, joiden 
asumis­
oloista 
ei tietoa 
Utlänningar 
med okända 
bostads- 
forhállanden

Ulkomaan
kansalaisia
Utländska
medborgare

1 %

Lisäksi
samassa
asunnossa
Suomen
kansalaisia
Dessutom
Finländska
medborgare i
samma bostad

Asuk­
kaita
yhteensä
Invánare
inailes

Asukkaiden ikä —  Invánarnas álder
— 15-
vuotiaita 
— 1 5-áriga

I %

1 6 -6 4 -  
vuotiaita 
1 6— 64- 
áriga

I %

6 5+
vuotiaita
6 5 +
Sriga

I %
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L IIT E  1 HENKILÖLOMAKE
BILAGA PERSONBLANKETT
APPENDIX PERSONAL QUESTIONNAIRE FORM
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KYSYMYKSIIN 8—16 VASTAAVAT VAIN NE, JOTKA OVAT 12 VIIME KUUKAUDEN AIKANA (1. 11. 1979—31. 10. 1980) TEHNEET 
ANSIOTYÖTÄ PALKANSAAJINA. YRITTÄJINÄ TAI AVUSTAVINA PERHEENJÄSENINÄ
Ilmoittakaa tiedot myös lyhytaikaisesta ansiotyöstä OHJEITA
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FRAGORNA 8—16 BESVARAS END AST AV PERSONER SOM UNDER DE 12 SENASTE MANADERNA (1. 11. 1979—31. 10. 1980) 
HAFT FORVARVSARBETE SOM LOUTAGARE, FORETAGARE ELLER MEDHJALPANDE FAMILJEMEDLEMMAR
Uppge aven kortvarigt forvarvsarbete ANVISNINGAR
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LIIT E  2 ASUNTOLOMAKE
BILAGA BOSTADSBLANKETT
APPENDIX HOUSING QUESTIONNAIRE FORM
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Sivu 2 — S idä 2

Tämä lomake tulee täyttää jokaisesta yksityisruok^kunnan Denna bfankett skat! ifyllas för varje vinterbonad bostadS-
ympärivuotiseen asumiseen tarkoitetusta asuinhuoneistosta lägenhet (bostad) avsedd för privathushäll, som bar egon
(asunnosta), johon on oma sisäänkäynti suoraan ulkoa. ingäng direkt utifrän. frän trappuppgäng. farstu o/lor
porraskäytävästä, ulkoeteisestä tai muusta vastaavasta. Jos liknande. Om man kommer in i  bostaden via en annan bö+
asuntoon mennään toisen asunnon kautta, ne katsotaan stad.ansesdessautgöraenendabostads/ägenhet.Uppgifter
yhdeksi asuinhuoneistoksi. Laitos-, liike-, toimisto- yms. om ansta/ts-. affärs- kontors- o.dyl. /okaier lämnas pä
huoneistosta annetaan tiedot toimitilalomakkeella (ks. bianketten för verksamhetslokaler (se sida 4).
sivu 4).

Uppgifterna lämnas en/igt förhäHandena den 1 november
Tiedot annetaan marraskuun 1. päivältä 1980. 1980.

LOMAKKEIDEN PALAUTTAMINEN RETURNERING AV BLANKETTERNA
Täytetty asuntolomake palautetaan 7.11.1980 mennessä Den ifyllda bostadsb/anketten returnaras sonast 7.11.1980
paikalliseen väestölaskentatoimistoon postitse henkilö- per post tili den loka/a folkräkningsbyrän f det kuvert som.
lomakkeen mukana tulleessa palautuskuoressa. Kaikki medföljt personb/anketten. A/Ia blankettor som kömmit tili
asuntoon tulleet lomakkeet voidaan palauttaa samassa bostaden kan returneras r samma kuvert.
kuoressa. .
Kirjoittakaa kuoreen osoitteeksi: Skriv följände adress p i  kuvertetl

VÄESTÖLASKENTATOIMISTO 
FOLKRÄKNINGSB YRÄN
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Sivu 4 — Sida 4

0  MUISTAKAA MYÖS M U U T LOMAKKEET
Vuoden 1980 lakisääteisessä väestö- ja esuntolaskennassa on tämän asuntolomakkeen lisäksi täytettävä myös 
muita lomakkeita.

Henkilölomake. Kaikkien 1.11.1980 mennessä 18 vuotta täyttäneiden tulee täyttää henkiJölomake. Siinä 
kysytään muun muassa ammattia, työpaikkaa ja opintoja. Lomake tulee postitse.

Keeamökkilomake. Jokaisen, joka omistaa kesämökio tai vastaavan, tulee täyttää kesämökldlomake. Lomake 
tulee kesämökin omistajalle postitse.

Rakennuslomake. Lomakkeella annetaan tietoja rakennuksista. Lomakkeen täyttää rakennusten omistaja ta) 
tämän edustaja, jolle lomake tulee postitse.

Toimitilalomakkeella annetaan tietoja toimitiloista kuten tehtaista, verstaista, myymälöistä, toimistoista ta) 
muista sellaisista. Lomake tulee postitse toimitilan osoitteella. Sen täyttää toimitilan haltija.

#  M ISTÄ LOMAKKEITA SAA?
Oikea lomake tulee yleensä oikeaan osoitteeseen postitse. Jos ette kuitenkaan ole saanut Teille kuuluvaa loma» 
kettä, pyytäkää sellainen asuinkuntanne väestölaskentatoimistosta. Osoite ja puhelinnumero ovat tämän lomak­
keen sivulla 2. Toimistosta saatte myös lisätietoja, ohjeita ja neuvoja.

% RAKENNUKSEN OMISTAJAN TAI TÄM ÄN EDUSTAJAN ILMOITUSVELVOLLISUUS
Väestökirjalain 7 a §:n 2 momentin mukaan on rakennuksen omistaja tai tämän edustaja velvollinen antamaan 
huoneistoa koskevat tiedot silloin, kun huoneisto on tyhjillään tai sen haltijaa taikka omistajaa ei ole tavoitettu.

o GLÖM INTE DE ÖVRIGA BLANKETTERNA
För 1980 ôrs lagstadgade folk- och bostadsräkning skall även andre b/anketter förutom denna bostadsblankett 
ifyl/as.

Personblanketten. Alla som senast 1.11.1980 fy/lt 15 ôr skall fy/fa i  personblanketten. Pô den frôgas eftar 
bland annat yrke, arbetsp/ats och studier. B/anketten kommer per post.

Fritidshusblanketten. Alla som ëger sommarstuga aller motsvarande skall fyl/a /  fritidsbusblanketten. Dan 
skickas t ili ëgarna per post.

Byggnadsbtanketten. PS b/anketten lëmnas uppgifter om byggnader. Blanketten skallify/fas avbyggnadens 
égaré eller dennes représentant, som fâr blanketten per post.

PS blanketten för verkeamhetslokaler lëmnas uppgifter om lokaler sôsom fabriker. verkstëder. butlker. 
kontor och andra dylika. Blanketten kommer per post pà loka/ens adress. Den skall fy/las i  av lokaliooebavareo.

o VAR FÄR M AN BLANKETTER?
Rätt b/ankett kommer i  allmänhet tili rätt adress per post. Om N i fikväf inte fStt b/ankett som berör Br. kan N i 
erhSlla en sSdan pS fo/kräkningsbyrän pS Er bostadsort. Adress och telefonnummer finns pS sida 2 pS denoa 
blanken. PS byrSn kan N i ocksS f i  ti/läggsuppgifter, rSd och anvisningar.

O  b y g g n a d e n s  Ag a r e s  e lle r  d e n n e s  f ö r e t r ä d a r e s s k y l d ig h e t a t t l A m n a  u p p g if t e r
Bn/igt lagen om befo/kningsböcker 7 a § 2 momentet är byggnadens ägare eller dennes företrädare sky/dig att 
Jämna uppgifter om bostaden dS den är tom eller dess innehavare eller ägare inte pSträffats.
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